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Τ Ο  ΖΕΙΤ ΙΙ3ΙΛ Τ Ώ Λ  Ο ί Μ ί ί λ

Τό ζήτημα τών ορίων είναι έκ τών αίνιγ- 
ματων εκείνων, τά όποια άγνοοΟμεν άν ήθελε 
δυνηθή νά λύση καί αύτός ό Οίδίπους. Ένώ  
έχοιμώμεθα ήσυχοι δτι αί σχέσεις ήμών μετά 
τής ομόρου έπικρατείας ήσαν φιλικαί, άφυπνί- 
σθημεν αίφνης ύπό κλαγγής όπλων καί ήχων  
σαλπίγγω ν, σαλπιζουσών έμβατήρια. Κ ατ’ 
άρχας ένομισομεν ότι διατελοΰμεν ετι ύπό τό 
κράτος απατηλού όνείρου, ά λ λ ’ έπί τέλους 
έπείσθημεν ότι είς ούδέν ένείχετο ό Μορφεύς 
εις τα περι ήμας γινόμενα, Ήρωτήσαμεν τί 
συμβαίνει; και μετ’ έκπλήξεως έμάθομεν ότι 
οι I οΰρκοι προσέβαλον τούς ήμετέρους καί 
οτι πόλεμός οιεξαγεται κατά τήν μεθόριον 
γραμμήν, άπαιτών άποστολάς έπικουριών καί 
πο?^εμεφοοίων, και απειλών νά λάβη μεγάλας  
διαστασεις, ούοεν ήσσον ή νά άναφλέζη γεν ι
κήν πυρκαϊάν κατά τήν ’Ανατολήν. Ήκούσα-  
μεν ηρωικά κατορθώματα, τροπάς καί φυγήν  
ολοκλήρων στρατών ύπό δρακός ήρώων, είδο- 
μεν δημοσιευομένας μαχών περιγραφάς,άμιλ-  
λωμένας προς τάς όμηρικάς, καί ένομίσαμεν  
πρός στιγμήν ότι μετεφέρθημεν είς άλλους  
αιώνας, άν ουχι εϊς Γασκωνίσ/. Έ ν τούτοις 
ό τής Γψηλής Πύλης αντιπρόσωπος έμενε έν 
μέσαις Ά θήναις καί ό ήμέτερος έν Κωνσταν- 
τινουπόλει. Ο πόλεμος είς τά σύνορα διεξή- 
γετο  π ε ι σ μ α τ ώ δ η ς  κ α ί  φ ο ν ι κ ώ τ α -

τ ο ς ,  ώς ίσχυρίζοντο οί φ ι λ α λ  ή θ ε ις άντα-  
ποκριταί τών έφημερίδων,— πόλεμος όμως α 
κήρυκτος, πόλεμος πρωτοφανής είς τά χ ρ ο 
νικά τών πολέμων, προωρισμένος νά έγκαινί-  
ση νέαν έποχήν, καθιστάμενος ύπόδειγμα, 
όπερ πιστεύομεν, ότι θά σπεύσωσιν νά μιμη-  
θώσιν έν πρώτη ευκαιρία καί αί λοιπαί Δυνά-  
με<·ζ, —  αί δέ κυβερνήσεις τών άλληλοκτο-  
νούντων στρατών έξηκολούθουν άνταλλάσ-  
σουσαι φιλοφρονήματα !. . . .  Τό κοινόν ήγω-  
νια καί ήπόρει, ά λ λ ’ ή κυβέρνησις έσίγα, μή 
κρίνουσα καλόν νά χύση όλίγον φώς έπί τών 
διαδραματιζομένων, ά λ λ ’ άφίνουσα έλέύθέρον 
τό στάδιον είς τάς γονίμους φαντασίας τών 
νεολόγων. . .

Έ καστος ήμών, άγνοών τί τέξεται ή επιού
σα και μη επιθυμεί να ευρεθή απαράσκευος 
πρός άμυναν, έσπευδε νά άκονίση τό ξίφος 
και νά καθαρίση τό πυροβόλον του... ά λ λ ’ αί
φνης τηλεγραφήματα έκ Κωνσταντινουπό
λεως άνήγγειλον ότι τά πάντα διευθετήθη- 
σαν, ότι ό τουρκικός στρατός άπεσύρθη έκ τών 
άμφισβητουμένων θέσεων, καί ότι Τούρκοι 
επίτροποι άνεχώρησαν έκ Κωνσταντινουπό
λεως, οπως έκ συμφώνου μετά τών ήμετέ-  
ρων χαράξωσι τά νέα όρια, έστω καί μετά  
τίνος ώς πρός τήν Γούνιτσαν έπιφυλάξεως.  
Ουτω λοιπόν κατέπαυσε ό καταλαβών ήμας  
πολεμικός όργασμός, έκαστος άποθέσας είς 
τήν γωνίαν τό πυρο.βόλον καί κρεμάσας είς τον
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τοίχον τό ξίφος παρεδόθη αΰθις είς τό έγκα-  
ταλειφθέν εργον του, ή Α να το λή  έσωθη έκ 
τής έπαπειλούσης αύτήν πυρκαϊας, καί ή 
Τουρκία έξησφάλισε δεκαετίαν τουλάχιστον  
δπάρξεως ! . . . καί τοϋτο, χάρις είς τήν πα
ρέμβασιν τοΰ μέν καί είς τήν μεσολάβησιν 

τοΰ δ έ . . . .
Ά λ λ ά ,  τί πράγματι συνέβη ; οί παρά τά 

μεθόρια στρατοί συνεκρούσθησαν τω οντι; 
— χαί άν συνεκρούσθησαν τις ήρξατο χειρών  
άδίκων ;— Πώς δέ έπήλθεν ή αιφνίδια έπί τό 
είρηνικώτερον τροπή, καί είς τίνος αληθώς τας  

ένεργείας όφείλεται αυτη ;.  . . Ταΰτα παντα  
μένουσιν είσέτι μυστήριον, διότι ή κυβέρνησις 
δέν ηύδόκησε νά όμιλήση έτι σαφώς, περιμε- 
νουσα Γσως νά πράξη τοΰτο ένώπιον τή; Βου

λής.
Ά ς  περιμένωμεν λοιπόν καί ήμεΐς τήν ευ

τυχή εκείνην ημέραν, οπως κρίνωμεν ασφαλώς 
τήν κατά τήν τοιαύτην περιπτωσιν διαγωγήν  
τής κυβερνήσεως καί άποδώσωμεν τό οικαιον 
ότϊοΰ δει, καθ’ οσον σήμερον δέν δυναμεθα ευ- 
συνειδήτως ν’ άποφανΟώμεν αν επαιχΟη κω
μωδία ή ιλαροτραγωδία, ή άν εύρέθημεν πρός 
στιγμήν ύπό τό χράτος πολιτικής τίνος φαν

τασμαγορίας. Η*

ΔΗΜΗΤΡΙΟΪ ΡΟΔΟΚΑΝΑΚΙΔΟΣ
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1 3 4 8 — 1 8 1 9  

ΦΡΑΓΚΙΣΚΟΣ ΚΑΜΠΗΣ ΙΟΥΣΤΙΝΙΑΝΗΣ

(Συνέχεια ί'οε αριθμόν 10)

Τή 2 4  Φεβρουάριου τοΰ 1 4 2 8  έτους, ό δούξ 
τών Μεδιολάνων Φίλιππος Μαρία Βισκόντης 
έπιθυμών νά εύαοεστήση τήν άπό τοΰ 1421  
ύπό τήν κυριαρχίαν αύτοΰ οια τελούσαν Γ έ
νουαν, ώνόμασε τόν αρχιεπίσκοπον Μεδιολά- 
νου Βαρθολομαίον δελλά Κάπρα, κυβερνήτην

αύτης. Ό  σοφός ουτος καί ένάρετος ιεράρχης 
άμα έγκαταστάς έν τώ δουκικώ άνακτόρω 
εκρινεν έπάναγκες νά μεταρρύθμιση τήν τό  
κράτος  διέπουσαν νομοθεσίαν, ώς άσυμβίβα- 
στον καί ακατάλληλον πρός τήν χρηματι
κήν καί διανοητικήν κατάστασιν, είς ήν τότε 
εύρίσκετο. Προσκάλεσας λοιπόν παρ’ έαυτω  
τούς σοφωτέρους νομοδιδασκάλους ήρξατο τοΰ 
έργου, άμέσως δέ εγραψε καί πρός τόν έν Χίω  
διαμένοντα Φραγκίσκον, μετά τοΰ όποιου έκ 
νεαρας ήλιχίας συνεδέετο διά φιλίας, παρακα- 
λών νά έ'λθη πρός αύτόν εχοντα απόλυτον  
άνάγκην τών συμβουλών του. Ό  Φραγκίσκος 
άμα λαβών τά γράμματα τοΰ φίλου εσπευσε 
ν’ αναχώρηση έκ τής Χίου* δτε δέ έφθασεν είς  
Γένουαν κατωχησεν παρά τώ άρχιεπισκόπω, 
δστις δέν έπαύσατο μεταχειριζόμενος αύτόν 
είς σπουδαίας ύπηρεσίας οσάκις αί διά τήν 
μεταρρΰθμισιν καί άναμόρφωσιν τής γενουα-  
τικής νομολογίας ώραι έπέτρεπον αύτώ τοΰτο. 
Άποπερατώσας τέλος τό επίπονον τοΰτο ερ-

(39) Πρωτογενής υιός Μ αργαρίτας της θ υ γ α τρ όςτοΰ  δόγη τη ς  
Γενούης (1363 καί 1370) Γαβριήλ ’Αδόρνου, χα'ι Πέτρου Ρ εχ α - 
νέλλη-Ίουστινιάνη, τοΟ κατά τήν 7  ’ Ιουνίου 1363, δτε ήτο διοι
κητής της Μ αόνας, άντ'ι τριακοσίων πεντηκοντα χιλιάδων υ π ερ -ύ - 
ρων και πεντακοσίων έτέρων δουκάτων έτησίως, ώ ς φόρον ΰ π ο- 
τελείας, παραδιδομένων εις το εν Κωνσταντινουπόλει αύτοκρατορι- 
κόν θησαυροφυλάκιον, άγοράσαντος διά λογαριασμόν τής Μ αόνας 
τήν Χίον παρά  Ίωάννου τοΟ Ε ’ . Τ ό  κατά τήν εποχήν εκείνην δοθέν 
αύτώ κα'ι τοΐς μετ’ αύτου εν Βυζαντίω ελθοΰσι Ίουστινιάναις, ’ Ι ω 
άννη Παγάνου Ό λιβερίω  και Ραφαήλ Π ασχάλη Φ ορνέτω, ώ ς  πλη- 
ρεξουσίοις τής Μ αόνας, άπόκειται εις το έν ΓενοΟν) άρχεΐον τοΰ 
Ιουστινιάνειου οί'κου, ή  δε λατινική μετάφρασις η ύπό τοΰ κλεινοΰ 
της Γενεύης ιεράρχου (1568— 1578) Α γγ έλου  Λ όγγου-Ίουστιν ιάνη  
τ ο ΰ Χ ο υ  γραφεϊσα, κατεχωρίσΟη έν πολλοΐς συγγράμμασι ( G o n -  
g o  r a , R eal grandezza della  republica  di G en ova , σ.206— 207, 
Β λ α σ τ ο ύ ,  Χ ιακ ά , μεθ’ έλληνικής μεθερμηνεύσεως, τόμ . Β ',  
σελ. 228— 229\ Ο ί έν τω  χρυσοβούλω τούτω  οροι έπεκυρώθησαν 
τή 18 ’Ιουνίου 1307 δι’  έτέρου δοθέντος υπό τοΰ ΐδου αύτοκράτο- 
ρος, τω  κατά τό ετος εκείνο επίτηδες εϊς Κ ωνσταντινούπολή μετα - 
βάντι διοικητή τής Μ αόνας Θ ω μ α  Γουλιέλμου- Ερρίκου Λ ογγ ου - 
Ίουστινιάνη. Τούτου μεταφράσεις εις τήν ’Ιταλικήν και τήν Γαλλι
κήν έδημοσιεύθησαν έν τοΐς συγγράμμασι rxoyxop& (R eal grandez
za , σ . 207), Π αγάνου (G enovesi nella G recia , σ . 128), και Ί ο υ -  
στινιάνη (H istoire de O h io), κα'ι oS έν τούτω  πάλιν τ ω  χρυσοβού
λω  όροι έπιβεβαιώθησαν δ ι ’  έτέρου της 20 Μ αΐου τοΰ 1440 έτους 
παραχωρηθέντος ύπό Ίωάννου Η ',  Παλαιολόγου (F o  g 1 ie  t a, Χ ,σ .  
562) τ ώ  τοσοϋτον μοχθηρώς ή άνεξετάστως συχοφαντηθέντι ω ς α -  
^άνδρω ή προδότη ένδόξω και ήρωϊκώ  π ρομάχ ω  τής Κωνσταντινου
πόλεως Ίωάννη-Γουλιέλμω  Α όγγω -Ίουστινιάνη  ώ ς θέλομεν εκθεσει 
έν τώ  β ίω  αύτοΰ. Ό  Γαβριήλ ένυμφεύθη τ ώ  1387 Μ αγδαληνέτταν 
τήν μονογενή θυγατέρα τοΰ έν Χ ίωδιαμένοντος της Γενούης συ μ οο - 
λαιογράφου Δομενίκου νεωτέρου υΐοΰ ’Ανδρεόλ.ου Κ α μ π ή - ϊουστι- 
ηάνη συνδεσπότου Χ ίο ν , και έκ πατρός θείου τοΰ ήμετέρου Φ ραγ - 
γίσκου,— έξελέχθη τώ  1382,μόλις τό έκκαιδέκατον τής ηλικίας ά γ ω '

γον  4® απήλθεν είς Ένετίαν προς τόν δόγην 
Φραγκίσκον Φόσκαρην καί έκεΐθεν περί τά 
τέλη τοΰ 1 4 3 0  έτους είς Χίον, ενθα άφικό- 
μενος μετά πολυώδυνον θαλασσοπορίαν ετυχ ε 
λαμπροτάτης ύποδοχης ύπό τοΰ είς τήν π α 
ραλίαν συρρεύσαντος λαοΰ, δστις ζητωκραυ
γώ ν ώδήγησεν αύτόν είς τό έν τώ φρουρίω 
έπαρχεΐον. Ένταΰθα πρός τιμήν αύτοΰ έδόθη 
συμπόσιον, ύπό τοΰ ποτεστάτου Ραφαήλ Μον~ 
τάλδου άδελφοΰ της γυναικός του θεοδωρί- 
νης. Ό λ ίγ α ς  ήμέρας μετά τήν θριαμβευτικήν 
ταύτην έπάνοδον τοΰ ήμετέρου Φραγκίσκου 
είς τήν γενέτειραν γήν έξελέχθη τό τρίτον 
διοικητής τής Μαόνας. 41

Ή  έχλογή αυτη τοΰ Φραγκίσκου είς τόν 
μαονικόν τής Χίου θρόνον ύπήρξε λίαν εύτυ- 
χ ή ς  διά τήν νήσον, διότι άν κατεΐχεν αύτόν 
ά λλ ος  στερούμενος τών λαμπρών προτερη
μάτων, δι’ ών ουτος είχε προικισθή ύπό τής 
φύσεως καί τής πείρας, βεβαίως δέν θά ήδύ
νατο ό έξουσιαστής Ραφαήλ Μοντάλδος καί 
οί ύπ’ αύτόν τριαχόσιοι πολεμισταί ν’ άπο- 
κρούσωσι τόσον ήρωϊκώς έπί εξήκοντα επτά 
ήμέρας καί νύκτας (11 Νοεμβρίου 14 3 1  μέ
χρι 17  Ίανουαρίου 1 4 3 2 )  τούς α λλεπ α λλή 
λους κατά τοΰ φρουρίου αύτής κανονοβολι- 
σ μ ο ύ ς42 τών ύπό τόν ενετόν ναύαρχον Ά ν -  
δρέαν Μοτσενΐγον, είκοσιεπτάπολεμικών σκα-

διοικητής της Μαόνας, τής όποι'ας κατείχε μετά τών αδελφών Έρ- 
ρίκου-Πέτρου και Ίωάννου, δύο ολόκληρα δωδέκατα, — κα'ι έτε- 
λεύτησε τφ 1435 έν Γενούη, κληροδοτήσας τοΐς υίοΐς Φραγκ;σχω 
και I αβριηλ-Ίαχώβφ-Μαρτίνω τό είς αύτόν άνήκον δωδέκατον 
τής Χιου. (Βλ. τους έπιουνημμένους τών 'Ρεκανέλλων χάι Καμπών 
γενεαλογικούς πίνακας, τούς 'Ριχεριανούς Πανδέκτας κα'ι τά- γε
νεαλογίας τας δημοσιευθείσας ύπό τών Γισκάρδη, Βουοναρόττη 
και Χοπφ). r  '

40) Μ i c h e 1 e G i u s t i n i a  n i, Gli scrittori Liguri deseritti 
σελ. 237, F e d e r i c o  F e d e r i c i ,  Delle famiglie della Li
g u r ia : «Famiglia Giustiniani» V i n c e n s ,  Histoire de Genes 
τόμ. Β ’, σελ. 207, L eo ,  τόμ. Α',  σελ. 776.

f Ul ,C h e r ‘ a n a e ’ τεύΖ· A '· 9'J*· 25, στ. 3, κτλ.
.  H ακριβι1? 5πο^  *a9’ ?ΐν έφευρέθη ή πυρϊτις, άπόλλυται έν 

τη σχοτια τών παραδόσεων και έν ταΐς μυστηριώδεσιν έκφράσεσι 
τών αλχημιστών. Τοΰτο μόνον έκ της Ιστορίας γινώσχομεν, 5τι 
κατα τας μεταξύ τών Γερμανών, Ιταλών, Ισπανών, Γάλλων χα{ 
Αγγλων, περί τα τέλη τοΰ δεχάτου τετάρτου α’ιώνος, συγχροτηΟεί- 

σας μαχας, το πυροβολικον εσχεν ενεργόν μέρος έν αύταΐς, και ότι 
προϊοντος τοΰ χρονου, αρνησίθρησκοι καί προδόται έόίδαξαν τούς 
Τουρκους την χρήσ(ν αυτής. (Du c a n  ge ,  Gloss, latin.
Α  σ 875 Δ ° ύ χ α ί( *.30, X α λ κ  ο xo νδ ύ λ η ς, β,βχ. Ε', σ. 
123 \  11 l a m ,  C hron,  βιβλ. XII, χ. 65, M u r  a t o r i ,  Antiq 

e medu aevl> -'V- Β',  σ. 514, 5)5, G i b b o n ,  XE? LXV)

φών καί τάς αίματηράς εφόδους τών ύπό τόν 
έκ ΙΙαυίας όρμώμενον έμπειρον οπλαρχηγόν  
Σκαραμουτσιαν χιλίων σχεδόν στρατιωτών, 
και ν άποσοβήση ού-ω τόν άπειλήσαντα τήν 
άνεξαρτησίαν αύτής κίνδυνον. 43

Ά ποπλεύσαντος τοΰ ένετικοΰ στόλου, οστις 
εφερε τον νεκρόν τοΰ φονευθέντος Σκαραμού- 
τσια, 6 Φραγκίσκος έπιβάς τής γαλέας τοΰ 
μεγάθυμου γενουάτου νεανία Δαμιανοΰ Γρύλ- 
λου, οστις τοσοϋτον εγκαίρως άφίκετο έκ Γα- 
λατα είς τόν λιμένα τής Χίου, 44 καί ουτω 
μεγαλω ς συνετελεσε είς τήν φυγήν τών 'Ενε
τών, άπεπλευσε διευθυνόμενος είς Κεντουμ-  
κέλλας, ενθα προσορμισθείς τή 28  Μαιου 
1 4 3 3  διηυθύνθη είς Ρώμην, ινα παρασταθί) ώς 
αντιπρόσωπός τής Χιου είς τήν μέλ?^ουσαν νά 
τελεσθή μετά δύο ήμέρας στέψιν τοΰ Σιγι-  
σμούνδου ύπό Εύγενίου Δ'. Παρευρεθείς έν 
α υτή40 συνωδευσε μετα ταΰτα τόν αύτοκρά- 
τορα είς Βασιλείαν καί έκεΐθεν εις Γερμανίαν, 
oOsv επανηλθεν εις Γένουαν όλίγας ήμέρας 
προ τής άπελάσεως τοΰ έκεΐ έκ Μεδιολάνων 
άφικομένου διοικητοΰ Ρασμίνου δέ’ Τριούλζη 
και τών μετ αυτοΰ οιά τήν φρούρησιν αύτής 
ύπό τοΰ Φιλίππου Μαρία Βισχόντη σταλέν-  
των στρατιωτών. Τότε δέ καιρίως πληγωθείς  
κατα τήν γενομένην συμπλοκήν έν ταΐς όδοΐς 

τής Γενούης, έξέπνευσε τή 29  Δεκεμβρίου 
1 4 3 5 ,  και εκηδεύθη δημοσία δαπάνη. 4®

, 43> Diarii v eneti, ϊτ. 1412-1442, codex Foscarin. Vindobon.
αρ. 6205, φυλ. 73α, S t e l l a ,  παρά M u r a t o r i ,  τόμ. XVII, α.
1307-1308, M a r i n o  S a n u d o ,  Vite dei duchi di Venezia 
α υ τό θ ι ,  τ- XXII, σ. 1019, 103), N a v a g e r o ,  Storia Veneta 
αυτόθ ι, τ. XXIII, σ. 1096, Ag. G i  u s t i  ni  a n i ,  Annali, βιβλ. 
V, φ. 190-191, I n t e r i  a  no, βιβλ. VI, φ. 176-177, F o g l i e t a  
βιβλ. X, σ. 563-566, J a c .  B r a c  e 11 o, De bello inter Hispanos 
et Genuenses gesto, παρά G r a e v i u s ,  τόμ. Α ',  σ. 1287-1290, 
B i z a r r i ,  De bello Veneto βιβλ· Β',  σ. 785-789, I e r o s m e  
I u s t i n i a n ,  Histoire de Chio, βιβλ. IX, V i  n c e  n s, τ. Β ',  σ. 
211-212, Leo, τόμ. A',  a. 777, Β λ α σ τ & ς, τόμ. Β ',  σ. 39-40*

44) S e r r a ,  τόμ. Γ ' ,  σελ. 191, H o p f ,  σελ. 321.
45) E b e r h a r d i  W i n d e c k i i ,  Historia imperatoris Sigi- 

smundi, χεφ. 189, 190, (παρά M e n c k e n i u m ,  τόμ. Α ',  σ. 1945), 
R a y n a l d i ,  Annal. Ecclesiast., 1433, g 6, 18, 19, τόμ. XVIII 
σελ. 96-116, L e n f a n t ,  Hist, du concile dc Bile, βιβλ. XV, 
παρά L a b b έ, Cone. Gen., XII, σελ. 352, S c h m i d t ,  Hist, des 
Allemands, βιβλ. VII, κεφ. 16, σελ. 190, Acta concilii Basilien* 
sis, Sessio XIV, σελ. 523.

46) S e r r a ,  τόμ. Ill, σελ. 166-168, B r a c e l l i ,  βιβλ. Δ', 
3, B i z a r r o ,  βιβλ. XI, σελ. 253, S i  s m o n d i ,  H^publiques Ita- 
liennes, χεφ. LXVII, σελ. 73,



Ό  Φραγκίσκος εσχεν έκ της συζύγου Θεο- 
δωρίνης Μονταλδου ενδεκα τέκνα , Νικό
λαόν, ουτινος ό εγ γ ο νο ς  Ιω άννης Α υγουστί
νος Ίουστινιάνης έχρημάτισε δόγης (1 5 9 1 -  
1 5 9 3 )  Γενούης, Μαριέτταν, Γαβριήλ, Μπιάν- 
καν, Αεονάρδον, ’Αντώνιον, Κάρολον (δν ίστο 
ρικοί τινες έσύγχισαν μετά τοΰ έν Χίω άπό 
τοΰ 1 3 9 3  μέχρι τοΰ 1 4 0 0 ,  ίεραρχεύσαντος 
Καρόλου Φραγκίσκου ’ Αράγκια-Ίουστινιά-  
νη), ΒαρθολομαΤαν, Ούρβανόν, Βαρθολομαίον 
καί ’Αργεντινήν, ητις ύπανδρεύθη ώς προεση- 
μειώθη Ίωάννην τόν Κίπροκκην.47 Διά διαθήκης 
χρονολογούμενης 2 0  Μαίου 1 4 3 5  έκληροδό 
τησε πάντα τά υπάρχοντα εις τούς τεσσαρα-, 
έπιζήσαντας αύτω υιούς Νικόλαον, Κάρολον, 
Ούοβανόν καί Βαρθολομαίον, εις ούς κατέλι- 
■πε καί ή κατά τό 1 4 4 0  έν Χίω τελευτήσασα  
μήτηρ, άπασαν τήν περιουσίαν διά διαθηκών 
τής 4  Δεκεμβρίου 1 4 3 6  και τής 2-1 Ιου

λίου 1 4 3 9 .
Έ κ  τών ύπό τοϋ ήμετέρου Φραγκίσκου 

συγγραφέντων βιβλίων, άτινα έπεγράφοντο.
Description geographique de la L ig u n e ,—  
Medii aevi c a le n d a r iu m — Codex juris  g en 
t iu m  d ip lo m a t i c s ,  —  Dei m o n u m en ti  pm  

illustri e  classici sepolcrali di Genova, και 
E lem en ta  artis diplomatic® universalis ,  
και ών δυστυχώς αγνοείται ή τύχη, τήν πρώ
την θέσιν κατείχε τό τελευταΐον, κατά τήν 
μαρτυρίαν τών άναγνωσάντων αύτα βιογρα  
φων του. Τό σύγγραμμα τοΰτο άπετέλει κώ
δικα σχήματος φύλλου, συγκείμενον έκ δι- 
σ χ ι λ ί ω ν  πεντακοσίων εξήκοντα τεσσάρων σε

λίδων (ών έκάστη περιείχε πεντήκοντα καί 
δύο γραμμάς έκτος τών έχουσών τάς επιγρα- 
οάς τών κεφαλαίων είς ά ητο διηρημένον τό 
βιβλίον καί ών ό άριθμός ηλασσεν άναλόγως  
ίοΰ  γώρου τοΰ άγράφου χάρτου), γ εγ ρ α μ μ έ-  
νον έπί μεμβράνης καί δεδεμένον μέ δφασμα  
έρυθροΰν πεποικιλμένον ύπό χρυσών κοσμη
μάτων μετά τών διασήμων τοΰ οίκου τών

Καμπών. 48 'Ο κώδιξ ουτος περιήλθεν ε ίζ

48) Πάντες άνεξαιρέτως οί Μαονεις αντικατέστησαν τά  οικογενειακά 
των σή ματα  δια τών ιουστινιάνειων. 01 συγγενείς ομ ω ς αύτών, οί 
μή έγγραφέντες εις τους μαονικούς πίνακας, εξακολούθησαν φέρον- 
τες, μετά τοΟ οικογενειακοί ονόματος, κα'ι τά  αρχικά σή ματα  τοϋ 
έαυτών οίκου. Τ ώ ν  κυριωτέρων δ'ε τούτων τήν περιγραφήν, παρα
κληθείς ό ‘ Ιππότης δέ Ινρολλαλάντσα, πρόεδρος τής Β ασιλική? 
’ Ιταλικής Έ ραλδικής ’Α καδημίας, επεμψεν ήμΐν, έρανισθείς εκ τ ; 
τοϋ A rm oria l τοΟ διασήμου έραλδιστοΰ κόμητος ’Αλεξάνδρου 
Φράνκη Βερνεή δέ λά Β αλέττα , κα'ι έκ τών έν τοΐς άρχείοις καΧ 
βιβλιοθήκαις Γενούης καί Ταυρίνου κατατεθειμένων χειρογράφων. 
Τήν περιγραφήν ταύτην δημοσιεύομεν κ ατω τέρω , παραθέτοντες μ ε- 
τίφ ρασιν  ήν όφείλομεν εις φίλον, δστις ευελπιστεΐ οτι θελει τυχει· 
αΰτη τής έπιεικούςκρίσεως τών αναγνωστών,αναλογιζομένων όποιανk I j ·»    ■ — —  |    . -  ,  —  '  ( 1 Ί   ---- -----

δυσχέρειαν παρουσιάζουσι περι τήν μεταγλώττισιν δροι ολω ς νέας 
παρ ’ ήμΐν τέχνης, τής συμβολικής λεγομένης (art ή science heral-

47) Π ερι τούτων πάντων βλέπε τους έπισυνημμένους γενεαλογι

κούς πίνακας τών Κ αμ π ώ ν .

κρίβωσιν Ιστορικών γεγονότων κα'ι έπιγαμιών έπιφανών οίκων τής 
έποχής έκείνης, ώ ς  κα'ι προς άνεύρεσιν τών Ιδρυτών διαφόρων μνη
μείων, ή τών κτητόρων αντικειμένων έφ’ ών τά  οίκόση μα .-C A M P I: 
d ’azur, au νο  d 'argent. Κ Α Μ Π Ω Ν : κυανούς, (μετά  διπτερύγον 
άργυροΰ-— O L IV E R IO : de gueules,au ch e f cousu d ’azur, au lion 
leopards d ’or, couronne du mfime. Ο Α ΙΒ Ε Ρ ΙΩ Ν : έρυθροϋς, Υπο
νοείται θυρεός, κα'ι οΰτω  έφεξής έν τω  παρόντι πίνακι), μετά κ εφ α - 
λίδος όμοφυοϋς κυανής, καί λέοντος χρυσοΟ πορευομένου κα'ι εστεμ
μένου στέμματι τοΟ αύτοΰ μετάλλου.— F O R N E T T O : coupe de 
sinople et d ’azur,au lion  d’argent de l’ un & l’autre.'i>O P N E T T O N : 
διχοτομημένος, τ'ο μέν πράσινος, το δέ κυανοΰς, μετά λέοντος άργυ- 
ροΰ έπ'ι τής διατομής·— A R A N G IO : d ’or, 4 trois bandes d ’azur, 
a la  barre d ’argent brochante. Α Ρ Α Ι Τ Ι Ω Ν  : χρυσόΟς, μετά  
τριών τ ε λ α μ ώ ν ω ν  κυανών,μοχλοΟ άργυροΰ επικειμένου.— R E -  
C A N E L L I: de sinople, a la bande ondee de gueules 4 enquerre 
ΡΕΚΑΝΕΛΛΩΝ: πράσινος, μετά τελαμώνος κυματοειδούς έρυ- 
9ροΰ· ΰπό έξέτασιν.— Β Α Ν Ο Α : d 'azur, ίι la bande SchiqueW e de 
trois tires d 'argent et de sable. Μ Π Α Ν Κ Ω Ν : κυανοΰς, μετά τ ε -  
λαμώνος έκ τριών σειρών πλινθίδων έναλλάξ αργυρών τε καί μελα- 
νών.— L O N G H I: d ’o r ,4 la  bande ecliiquetee de trois tires de gueu
les et d ’argent, accostee de deux jum elles de gueules. Λ Ο Γ Γ Ω Ν : 
χρυσοΰς, μετά τελαμώνος έκ τριών σειρών πλινθίδων έρνθοών τε 
και αργυρών, ώ  παράπλευροι έκατέρωθι δύο συνωρίδες ζωναρίων 
ερυθρών.— G A R IB A L D O : d ' argent, au lion  de sable. Γ Α Ρ Ι -  
Β Λ Λ Δ Ω Ν : άργυροΰς, μετά λέοντος μέλανος.— N E G R I: d ’argent,
4 trois fieurs de lis d ’ azur, 2 et 1, au ch e f d en ch i de gueu
les. Ν Ε Γ Ρ Ω Ν : άργυροΰς, μετά τριών λειριών άνθέμων κυανών,
2 κα\ 1, καί μετά κεφαλίδος οδοντωτής έρυθρά:.— F IE S C H I DA 
C A N E T O : bande d ’azur et d ’ argent. Φ ΙΕ Σ Κ Ω Ν  Δ Α  Κ Α Ν Ε -  
T O  : διηρημένος κατά τελαμώνας κυανοΰς τε και άργυροΰς.—  
A D O R N I : d ’o r , 4 la bande ecliiquetee de trois tires d ’ar
gent et de  sable. Α Δ Ο Ρ Ν Ω Ν : χρυσοΰς, μετά τελαμώνος έκ 
τριών σειρών πλινθίδων αργυρών τε καί μελανών. —  D E  S A N  
T E O D O R O : de gueules, mantele 4 courtine do  s in op le , ch ar - 
g i  d ’ une ito ile  de s ix  rayons d ’or 4 l'haute pointe du chef. Δ Ε  
V A N  Θ Ε Ο Δ Ω Ρ Ω Ν : έρυθροϋς, ήμικάλυπτος παραπετάσματι π ρ α -  
σίνω. έφ ’ ού άστήρ χρυσοΰς έξ "εξ άκτίνων πρός τήν άνωτέραν 
άκραν τής κεφαλίδος.— U G H E T T I: d ’azur, au lion  d 'o r , couronne 
du mfime, tenant avec les branches anterieures et la posterieure 
droite une branche de v ig n e  de sin op le , fruit<5 de pourpre. O T -  
Γ Ε Τ Ω Ν : κυανοΰς,μετά λέοντος χρυσοΰ,έστεμμένου ώ σα ύ τω ς  χρυσω , 
κοατοΰντος διά τών προσθίων ποδών κα'ι διά τοΰ όπισθί™  δεξιό·, 
κλάδον κλίματος πρασίνου,φέροντος καρπόν πορφυρουν.- R O L L A .  
d or 4 trois fasces de gueules. Ρ Ο Κ Κ Ω Ν : χρυσούς, μετα τριών 
μ α σ χ α λ ισ τή ρ ω ν  έρυθρών.- D A  P A G A N A : f a s e ,^ " d e ^ n t i  d a z u r  
et d ’or, chacun de deux pteees et dem i. Δ Α  ΙΙΑ Γ Α Ν Ω Ν . οιη -
ρημένος κατά μασχαλιστήρας κυματοειδώς εντεθειμένους κ υ *^  

οΰς τε και χρυσοΰς, άνά δύο κα'ι ημισυν Ικατερωθεν. -  D A  - Ι Ο -

ΐή ν  κατοχήν τοΰ άπό τοΰ 1691  μέχρι τοΰ 
1 7 0 0  τόν άρχιεπισκοπικόν τής Νάξου θρόνον

N E G L IA : de gueules, 4 la  bande ond<Se-entee d ’argent. Δ Α  M O - 
Ν Ε Γ Λ ΙΩ Ν : έρυθροϋς, μετά τελαμώνος άργυροΰ, κυματοειδώς εν
τεθειμένου.— M A R I M O N E G L IA : d ’ or, 4 quatre bandes ond6es 
entees de sable. Μ Α Ρ ΙΜ Ο Ν Ε Γ Λ ΙΩ Ν : χρυσοΰς, μετά τεσσά 
ρων τελαμώνων μελ.ανών, κυματοειδώς εντεθειμένων* —  Γ) Ο Μ Ο  - 
C U L T A : parti, au prem ier d’azur, 4 la co lom be au naturel v o -  
la n te ; au deuxiem e de gueules, 4 1’ o liv ier au naturel. Δ Ο Μ Ο - 
Κ Ο Τ Λ Τ Ω Ν : μεμερισμένος, τό μέν κυανοΰς μετά περιστεράς ίπ τα - 
μένης φυσικοΰ χρώματος, τό δέ έρυθροϋς μετά ελαίας φυσικοΰ χ ρ ώ - 
ματος.— D E  C A S T R O : de s inople, au chateau d ’argent, crenele 
et ouvert d ’o r, fortifii de trois tours, celle  du m ilieu surm on- 
t ie , d ’une etoile d ’or. Δ Ε  Κ Α Σ Τ Ρ Ω Ν : πράσινος, μετά φρουρίου 
άργυροΰ, ουτινος αί κρόσσαι και ή πύλη χρυσαΐ, οχυρωμένου διά 
τριών πύργων, έπ\ τόν μεσαϊον τώ ν όποιων αστήρ χρυσοΰς.— Ρ Α -  
T E R II : d ’azur, A trois coquilles d ’ or , 2 et 1, au ch ef d’ argent 
a la cro ix  de gueules. Π Α Τ Ε Ρ ΙΩ Ν : κυανοΰς, μετά τριών κ ογ - 
χών χρυσών, 2 κα'ι 1, κα'ι κεφαλίδος άργυρας μετά σταυροΰ έρυ- 
θροΰ.— F R E G O S I: cou p6-ond i-en t6  de sable et d ’argent. Φ Ρ Ε - 
Γ Ο Σ Ω Ν : διχοτομημένος κυματοειδώς και έντεθειμένος, μέλας κα'ι 
άργυροΰς.— S A U L I: d ’argent, ά l ’a igle au vol abaisse de gueules. 
Σ Α Ο Τ Α Ω Ν :ά ρ γυ ροΰ ς,μ ετ ’άετοΰ/αμηλοπτέρουέρυθροΰ.— S E R R A : 
d 'a rgent,4 deux fasces echiquetees,chacune de deux tires,de gueu
les et d 'argent. Σ Ε Ρ Ρ Ω Ν : άργυροΰς, μετά δύο μασχαλιστήρων 
εκαστοςτών όποιων έκ δύο σειρών πλινθίδων έρυθρών τε καί αργυρών. 
— M E R E L L E : d ’azur, au lion  d’ o r , cou ronne du m em e, ayant 
dans les branches anterieures un rameau de fraises au naturel en 
pal. Μ Ε Ρ Ε Λ Λ Ω Ν : κυανοΰς, μετά λέοντος χρυσοΰ, χρυσω  έπίσης 
έστεμμένου κα'ικρατοΰντος,δίάτών προσθίων ποδών,καθέτως,κλάδον 
χαμαικεράσων φυσικοΰ χρώ ματος.— N A V O N I: de gueules,au n a - 
vet (ΐταλιστ'ι navone) naturel, feuille de cinq  p ieces, Ν Α Β Ο Ν Ω Ν : 
έρυθροϋς,μετά βουνιάδος πενταφύλλου φυσικοΰ χ ρώ μ ατος.— D A  L E - 
V A N T E : d ’azur, au griffon  d ’argent sans ailes. Δ Α  Λ Ε Β Α Ν 
Τ Ω Ν : κυανοΰς μετά γρυπός άπτέρου άργυροΰ.— F O R N A R I: d ’azur, 
4 trois chevrons de gueules; 4 enquerre. Φ Ο Ρ Ν Α Ρ Ω Ν : κυανοΰς, 
μετά τριών άμειβόντων έρυθρών* ΰπό έξέτασιν.— S C A R A M P I: d ’or, 
4 cin q  pals de  gueules. Σ Κ Α Ρ Α Μ ΙΙΩ Ν : χρυσοΰς, μετά πέντε 
χαράκων έρυθρών.— G R IL L O : de gueules.4 la bande d ’or, charg6e 
d ’un grillon  de sable. Γ Ρ Γ Λ Λ Ω Ν  : έρυθροϋς, μετά τελαμώνος 
χρυσοΰ, έφ ’ ού γρύλλος μέλας.— F E D E R IC I: coupe: d ’or et d ’ar
gent, 4 l ’a igle  de l ’un 4 1 ’ autre, de sable sur l ’or, de gueules sur 
I’argent, posee sur un m ont de trois coupeaux de sinople. Φ Ε - 
Δ Ε Ρ ΙΚ Ω Ν : διχοτομημένος, τό μέν χρυσοΰς, τό δέ αργυρούς, μετά 
άετοΰ κ α τ ’  έναλλαγήν, μέλανος μέν έπί τοΰ χρυσοΰ, ερυθροΰ δέ 
έπί τοΰ άργυροΰ, κα’ι καθημένου έπ'ι τρικορύφου ό'ρους πρασίνου.—  
D A  G O A N O : de gueules, 4 la fasce ondee d or. Δ Α  Γ Ο Α Ν Ω Ν : 
έρυθροϋς, μετά μασχαλιστήρος κυματοειδούς χρυσοΰ.— M E R A N O  
d 'azur, 4 l ’arbre de sinople accoste de deux lion s  rampants 
alTrontis d ’or. Μ Ε Ρ Α Ν Ω Ν : κυανοΰς, μετά δένδρου πρασίνου, 
έκατέρωθεν τοΰ οποίου Γστανται όρθιοι και αντιμέτωποι δύο λέοντες 
χρυσοί.— M A R U F F I: de gueules, 4 la  rondelle d 'argent, ch a r - 
gee  d’une bande d ’ azur. Μ Α Ρ Ο Υ Φ Ω Ν : έρυθροϋς, μετά πέλτης 
άργυρ&ς, έφ ’ ής τελαμών κυανοΰς.— PERSIO: tranche, au le r  
barre d ’or et de gueules de sept p i0 ce s ; au 2me d ’or, charge 
de trois monts de  sinople, m ouvants de  la  pointe, 4 la  bande 
d 'argent sur la partition. Π Ε Ρ Σ ΙΩ Ν : τετμημένος, τώ  μέν ά  διη
ρημένος κατά μοχλούς χρυσοΰς τε και έρυθροϋς, έπτά τόν αριθ
μόν' τ ω  δέ β ’ χρυσοΰς, φέρων τρία όρη πράσινα συνεχόμενα πρός 
τήν άκίδα τοΰ θυρεοΰ, καί μετά τελαμώνος άργυροΰ επί τής τομής. 
— CICERI: de gueules, au lion  rampant d ’or, cou ron n i du me
me, broch e  par une bande de sin op le . Κ ΙΚ Ε Ρ Ω Ν : έρυθροϋς, 
μετά λέοντος όρθιου χρυσοΰ, χ ρ υ σω  έστεμμένου κα'ι ΰποκα- 
λυπτομένου τελαμώνι πρασίνω . —  FRANCHI: ecartele, au
le r  et 4me d ’or, 4  la tour de gueules, crenelee de trois pie
ces , maijonnee de sab le ; au 2me et 3me d ’azur, 4 trois plantes 
d 'im m ortelle d’or, 1 et 2. ΦΡΑΝΚΩΝ: τετραχισμένος, τό μέν ά

λαβόντος Πέτρου-Μάρτυρος1 Ίουστινιάνη, 
καί τούτου είς τόν τών Καμπών κλάδον, ώς 
τόν συγγραφέα τοΰ χειρογράφου Φραγκίσκον, 
άνήκοντος.2 Μετατεθείς ουτος περί τό τέλος  
τής πατριαρχίας Ίννοκεντίου τοΰ IB', έκ τής

και δ '  χρυσοΰς, μετά πύργου έρυθροΰ, £χοντος τρεις κρόσσας καί 
τήν άρμογήν τών λίθων μέλαιναν- τό δέ 6 '  κα'ι γ '  κυανοΰς, μετά 
τριών φυτών ξηρανθέμου χρυσών, 1 και 2.·—F E R R A R I: d ’or, au 
lion  de gueules, conronne du prem ier. Φ Ε Ρ Ρ Α Ρ Ω Ν : χρυσοΰς 
μετά λέοντος έρυθροϋ,έστεμμένου χρυσω.—A L L E G R I: parti d 'azur 
et de gueules, au lion  d ’o r  de l ’un 4 l ’autre. Α Λ Λ ΕΓΡΩ Ν : με- 
μερισμένος, τό μέν κυανοΰς, τό δέ έρυθροϋς, μετά λέοντος χρυσοΰ 
έπ’ άμφοτέροις.— C A T T A N E O : fasci d 'azur et d ’argent, au ch ef 
d ’or 4 l ’a igle  naissante de sable,couronnSe d ’or. ΚΑΤΤΑΝΕΩΝ: 
διηρημένος κατά μασχαλιστήρας κυανοΰς τε καί άργυροΰς, μετά 
κεφαλίδος χρυσής, έν μέλας άετός, εστεμμένος χρυσω, ύποφαί- 
νεται. —  S A L V A G O : d 'o r , 4 la  rondelle  de sable, chargee, 
d ’un lion d ’argent. ΣΑ ΛΒΑ ΓΩΝ: χρυσοΰς, μετά πέλτης μελαί- 
νης, έφ’ ής λέων άργυροΰς.— D A  C A S T E L I.O : de gueules, au 
don jon  donjonne de trois p ieces, celle  du m ilieu plus elevec, 
le tout cr0nele 4 la guelfe. ΔΑ Κ Α Σ ΤΕΛ Λ Ω Ν : έρυθροϋς, μετά 
τύρριδος έχούσης τρία πυργιά, ών τό μεσαϊον ΰψηλότερον, άπαντα 
δέ μετ’ έπάλξεων, κατά γουελφικόν ρυθμόν, αργυρών —  D E L L A - 
T O R R E : d 'argent, 4 la tour de gueules m ouvant d 'une terrasse 
au nalurel, accolee  de deux fieurs de lis d ’or, fiities du m ine en 
sautoir. ΔΕ Λ Λ Α  T O P P E : άργυροΰς, μετά πύργου έρυθροΰ, κει
μένου έπι άνδηρου φυσικοΰ χρώματος, καί ου πύργου όπισθεν εισί 
διατεθειμένα χιαστί δύο λείρια άνΟεμα στελεχιαΐα χρυσά.— B IS I- 
G N A N O : d’azur, 4 la  cr o ix  du Calvaire d ’or, m ouvant d 'une t6te 
de m ort soutenue d ’ un livre ouvert, le tout du meme. ΒΙΣΙ-  
ΓΝΛΝΩΝ: κυανοΰς, μετά τίμιου σταυροΰ χρυσοΰ, ΰποψουμέ- 
νου έπ'ι νεκροκεφαλής έπερειδομένης εις άνοικτόν βιέλίον, άπαντα 
δέ τοΰ αύτοΰ μετάλλου.— C O R E S IO : bande d ’ or et d ’azur, au 
coeur de gueules, couronne d o r ,  b ro c h a n t .-A li  t e r :  de sable, 
4 l 'a ig le  fip loy ie, au vol έΐβνό, d ’or, tenant dans ses serres deux 
6p6es d ’argent et couronnee du diadem e byzantin . K O P E - 
ΣΙΩΝ: διηρημένος κατά τελαμώνας χρυσοΰς τε κα\ άργυροΰς, μετ’ 
έπικειμένης καρδίας, έφ’ ής στέμμα χρυσοϋν. ' Ά λ λ ω ς :  μέλας, 
μετ’άετοΰ δικεφάλου καί τανυπτέρου χρυσοΰ, κρατούντας άνά τούς 
όνυχας δύο ρομφαίας άργυρας,κα'ι έστεμμένου βυζαντινώ διαδήματι.

1) « Quand 4 ce qui con cerne (γράφει ήμΐν ό σοφός άρχιεπίσκο- 
πος Νάξου ’Ιωσήφ Ζαφφΐνος διά τής ΰπό χρονολογίαν 12 ’Οκτω
βρίου 1881 έπιστολής αύτοΰ) Γ archeveque nom m e P ierre M artyr 
G iustiniani,(et non pas P ierre Mathieu G iustin iani ( H o p f ,  
Chroniques G reco-R om anes, page51C: «P ietro Mattia [Martyrs.) 
G iustin ian i, archeveque de N axos, m ort 1701b), il faut savoir 
qu ’ il a it6  transfere au S iege de  T in os  vers la fin du pontifieat 
d ’Innocent X II ,o il en qualite de deltigue du Saint S iege a d  h o c ,  
il rc fu t en date du 2 A vril 1702, le  serm ent quo preta son suc- 
cesseur au S iege de N axos, d 'apres les regies eanoniques. 
M onsieur Karl H op f s’est trom pe en disant que M onseigneur 
P ierre  M artyr est m ort m artyrise. II a du etre induit dans cetto 
erreur par le fait que les^Dominicains (4 l ’O rdre, desquels, cet 
archeveque appartenait), ont l ’usage de prendre le nom  de P ier
re, en m em oire d 'un Saint M artyr, de leur C ongregation  qui 
p orta itce  nom , et qu i fut tue en haine de la foi en L om bardio 
i an 1252, d ’oii il s’en suit que les personnes qui prennent co 
nom  y ajoutent la denom ination de M artyr pour etablir une 
distinction  avec le nom  de P ierre  qui se porte  en l'honneur de 
S t P ierre le  P rin ce  des A p6tres . . .  . +  J o  s e p h Z a f f i  n o , 
A rcheveque de N a x ie » . Πρβλ. έν άλλοι ς καί C a v a l i e r i ,  G a l
leria  dei som m i pontefici, patriarchi, a rch ivescovi e vescovi 
dell’ O rdine d e ’  P redicatori, B e n e v e n t o ,  1696, εις 4ov, τόμ. 
Α ' ,  σελ. 687 κτλ.

2) ’Ανάγνωθι τήν βιογραφίαν αύτοΰ.



αρχιεπισκοπής Νάξου είς τήν επισκοπήν Τή
νου έδοιρήσατο τό χειρόγραφον είς τόν διαδε- 
χθέντα αύτόν αρχιεπίσκοπον Α ντώ νιον  Ίου-  
στινιάνην τόν Νάξιον, τω δέ 1 8 0 5  ευρών αύτό 
έν τή βιβλιοθήκη τής αρχιεπισκοπής ό τ ό τ ε  
Λατίνος άριχεπίσκοπος Νάξου (1 8 0 1 - 1 8 0 7 )  
Βικέντιος Νικολάου Κορέσιος ό Χΐος,έδωρήσα- 
το διά τοΰ άδελφοΰ Θεοδώρου (έγενν.τό 1 7 9 0  
έτελεύτ. τό 1 8 2 2 ) ,  τή βιβλιοθήκη τής έν Χίω 
λατινικής έπισκοπής, ενθα, διαφυγόν ώς έκ 
θαύματος τήν πανωλεθρίαν τοΰ 1 8 2 2 ,  άπέ- 
κειτο μέχρι τοϋ 1 8 7 5  έν τή βιβλιοθήκη τοΰ 
σοφοΰ έπισκόπου Χίου, ’Ιγνατίου ’Ιακώβου 
Φορνέττη-Ίουστινιάνη. Α γ ν ο ώ ,  άν ό νΰν τ ο 
σοϋτον  άξιοπρεπώς τόν θρόνον αύτής κατέ- 
χων διάσημος και ενάρετος ιεράρχης ’Ιγνά 
τιος Νικ. ’ίουστινιάνης, ό έκ τών κομητών 
Φορνέττων έλκων τό γένος  καί ό κατά πάντα  
εφάμιλλος τών λαμπρυνάντων τόν επισκοπι
κόν τής πατρίδος ήμών θρόνον προγόνων του, 
ήδυνήθη ν ’ άνεύρη αύτό ύπό τά ερείπια τής  
κρημνισθείσης έπισκοπής κατά τούς φοβερούς 
σεισμούς τοϋ παρελθόντος Απριλίου,τοΰ όλε- 
θρίου τούτου διά τήν τάλαιναν Χίον μ η νό ς .3 
Ά τ υ χ η ς  Χ ίος! Έπέπρωτο νά μή μείνη λίθος 
έπ'ι λίθου έκ τών μεγαλοπρεπών οικοδομών δι’ 
ών σέ καθωράίσαν και Βυζαντινοί καίΓενουά-  
ται καί οί Έ λ λ η ν ες  προπάτορες ήμών.

3) Τή 24 ’Απριλίου 1346, άπέπλευσεν έκ τοΰ λιμένο; Γενούη; ό 
ναύαρχο; Σίμων Βιγνιδζη; διά τήν κατάκτησιν τη; Χίου· τη 17 
’Απριλίου 1566 κατελήφθη προδοτικώ; ύπο του αρνησίθρησκου 
Κροάτου υποδηματοποιοί), χαπτάν πασά Πιαλή, γαμβροΰ έπ'ι θυ- 
γατρ'ι Σελήμ τοϋΒ ',  τϊ) 23 ’Απριλίου 1821 ήλθε πρό τοΰ λιμίνο; 
αυτή; ό Ελληνικό; στόλο; παροτρύνων τοΰ; κατοίκου; εΐ; έπανά- 
στασιν χα'ι χαταστήσας οΰτω αύτοΰ; τό πρώτον ύποπτου; εΐ; 
τοΰ; Τούρκου;, κα'ι κατά τόν ’Απρίλιον τοΰ 1822 έγένοντο αί φρι- 
κώδει; σφαγαί των κατοίκων αύτή;, κατά διαταγήν τοϋ αίμοχαροϋ; 
τοποτηρητοΰ Μεχμέτ Έμ'ιν Βαχ'ιτ πασα, μεγάλου πρεσβευτοΰ έν 
Παρισίοις, τω 1802, και Ρείζ έφέντη, τω 1808, χρηματίσαντο;, χα'ι 
τοϋ θηριώδου; καπτάν-πασα Νοΰχ Ζααδέ ’Αλή, όστι;, μετ’ ολίγα; 
Ιβδομάδα;, άνετινάχθη εΐ; τοΰ; ούρανοΰ; μετά τή; ναυαρχίδο; του 
και των μετ’ αύτοΰ έν αύτή συνοργιαζόντων σφαγέων των πατέρων 
ήμών. ( Β α χ ί τ  πασα, 'Ιστορία τών συμβάντων τή; Χίου, κατά τό 
ετο; 1822. Σ  ΰ ρ ο ;, 1861, εΐ; 8ον, σ. 95). Τήν ναυαρχίδα, ώ; γνω
στόν, έπυρπόλησεν ο ατρόμητο; Κανάρη;, ό ύπό τή; θεία; Προνοία; 
άποσταλε\; Γνα εκδίκηση τόν θάνατον τοσούτων αθώων βρεφών κα'ι 
αδυνάτων γυναικών κα’ι γερόντων. Τό έπ’ έμο\, ού μόνον ώ; Χίο;, 
άλλά κα'ι ώ; τέκνον τοϋ αοιδίμου τούτου ήρωο; (διότι ή έγγονή 
αύτοϋ, Δέσποινα, έστί μοι σύζυγο; άγαπητη), διπλοϋν αισθάνομαι 
καθήκον έπευχόμενο; δπω; μνημεΐον αντάξιον τοΰ άνδρό;, έγειρό- 
μενον ύπό τών έμών συμπατριωτών, διατρανοϊ τήν ευγνωμοσύνην 
ήν πάντε; οί Χΐοι αίσθανόμεθα ένδομύχω; έπ'ι τϊ, άναμνήσει τοΰ 
μ,εγάλου τούτου γεγονότο;. ·

Εις έπίλογον όφείλομεν σημειώσαι δτι, έν 
σελίδι 1 2 2  τοΰ, σύν τή ύπό τοΰ ’Ιερωνύμου 
Ίουστινιάνη, περί τό 1 5 8 7 ,  έν Παρισίοις γρα-  
φείση ίστορία τής Χίου, δημοσιευθέντος, τώ 
1 6 0 6 ,  ύπομνηματίου περί τής οίκογενείας τών 
Ίουστινιανών, μνημονεύεται δτι ό ήμέτερος 
Φραγκίσκος, μετά τήν ύπό Σιγισμούνδου τοΰ 
Λουξεμβουργικοΰ περιβολήν αύτοϋ διά τοϋ 
αξιώματος κόμητος παλατίνου, εκοψε, κατά 
τήν έν Χίω διαμονήν του, δύο νομίσματα εις 
μνήμην τών γάμων Δράκοντος, ήγεμόνος Α ρ 
μενίας, καί Εύμορφίας1 τής εύμορφου θυγα-  
τρός τοΰ εκατόν ετη πρό τοΰ τρωϊκοΰ π ολέ
μου χρηματίσαντος δήθεν βασιλέως τής Χίου 
Σκληρίωνος, έκ χρυσοΰ, αργύρου καί χαλκοΰ.  
Έ πί τής αύτής σελίδος τοΰ βιβλίου είκονί- 
ζονται καλλιτεχνικαί χαλκογραφίαι τών περί 
ών ό λό γο ς  νομισμάτων. Έ ξ  αύτών, τοΰ μέν 
πρώτου τό πεδίον είναι εμπροσθεν μέν είς δύο 
τμήματα διά καθέτου γραμμής μεμερισμένον, 
έξ ών τό εν δεικνύει προτομήν φοβεροΰ δρά
κοντος καί τό ετερον κεφαλήν ώραίας νέας· 
άμφότερα έντός περιγραφής ΜΟΝΑΤ MACRI 
CHIO, 2—  ισθεν δέ είκονίζει εύειδεστάτην.

IJ « Ή  Εύμορφία αύτη, σημειοΐ δ Βλαστό; έν τοΐ; Χ ι α κ ο ΐ ;  
(τόμ.Β',σελ. 45), εΤναι ή πολύκροτο; Κ όρ  η, έχτής οποία; ελαβε τό 
όνομα και ή λεγομένη Γ έ φ υ ρ α  τ ή ;  Κ ό ρ η ; ,  καί δ παρά τόό'ρο; 
ΑΤπος κείμενο; κα'ι τήν σήμερον ετι σωζόμενο; (έάν μόνον είναι δ 
αύτό;) παρά τόν ποταμόν Βάρβασι Π ύ ρ γ ο ;  τ ή ;  Κ ό ρ η ; .  Περί 
ταύτη; τή; Εύμορφία; διηγείται δ ’Ιερώνυμο; Ίουστινιάνη; (De
scription de Chio, σ. 122) τήν έφεξή; ίστορίαν κτλ».

2) Τουτέστι ΝΟΜΙΣΜΑ ΧΙΟΥ ΜΑΚΡΗΣ ή ΜΑΚΡΙΔΟΣ, ούτω, 
χατά Πλίνιον (Histor. Natur.,  Ε ' ,  § 38), έπιχληθείση; διά τό 
σχήμα. ’Επιτραπήτω ήμΐν νά παρασυνάψωμεν ένταΰθα πιστήν με- 
τάφρασιν δλοχλήρου τή; γνωματεύσεω; τοΰ Πρόμι; (La zecca di 
Scio, σ. 61-62) τή; άφορώση; τό καί έν τοι; Χ ι α κ ο ί ς ( τ ό μ .  
Β ',  σ. 45), διά τή; παραγράφου «κατά τόν ©εβέτον, εΐχον οί 
Χίοι, πρό τών Ίουστινιανών, κα'ι άλλο νόμισμα τό έφεξή;· έκ 
τοϋ ενό; μέρου; έφαίνετο τό ήμισυ ένό; δράκοντο; και μία κεφαλή 
ώραία; νεάνιδο; μέ τά γράμματα πέριξ ΜΟΝΕΤΑ MACRI OHIO: 
έκ τοϋ άλλου μέρου;, ώραία είκών τοϋ Δράκοντο;, όστι; ένυμφεύθη 
τήν τοϋ Σκληρίωνο; θυγατέρα Εύμορφίαν»,μνημονευθέν νόμισμα τοΰ
το,διά νά βεβαιωθή ό άναγινώσκων ότι καλώ; έπράξαμεν μή παραδε- 
ξάμενοι άβασανίστω; και τά; άλλα; έξηγησει; καί άποφάνσει; αύ
τοΰ τε καί τών ακολούθων του τά; άφορώσα; τά έπί τή; γενουην- 
σίου κατοχή; έν Χίω κοπέντα νομίσματα. «Και Γνα μηδέν παρα- 
λείψωμεν (οΰτω; άρχεται δ Πρόμι;), σημειοϋμεν δτι δ Βλαστό; πε
ριγράφει ώ; χΐον, νόμισμα έκτυπωθέν, κατ’ αύτόν, πρό τών Ίου- 
στινιανών κα'ι εΐκονίζον εμπροσθεν μέν προτομά; αρχοντο; καί ώ
ραία; νεάνιδο; μετά περιγραφή; ΜΟΝΕΤΑ MACRI CHIO, όπι
σθεν δε τό πρόσωπον τοϋ ίδιου άρχοντο; δστι; συνεζεύχθη τή Θυγα- 
τρι τοϋ Σχληρίωνο; όνόματι Εύμορφία. ’Εκ τή; περιγραφή; ταύτη; 
(εξακολουθεί γραφών δ άβρόφρων Ιταλό;) καταφαίνεται ή περί τήν 

~ μεσαιωνικήν νομισματολογίαν άγνοια τοΰ χαθέξαντο; τό νόμισμα,

κεφαλήν άγενείου νεανίσκου μέ τήν περιγρα
φήν DRAG REX ARMAN AGAPI ^ . 3 
Τοΰ δέ δευτέρου νομίσματος τό μέν έμπρο
σθεν πεδίον παριστα ήμισέληνον ανεστραμμέ
νων, και, πρό αυτής, αντωπόν, προτομήν κό
ρης έχούσης τούς βραχίονας πρός τά πρόσω 
τεταμμένους φέρει δέ περιγραφήν DRAGO 
REX ARMAN AGAPI* τό δέ δπισθεν διχά
ζεται καθετω γραμμή καί παριστα έπί μέν τοϋ 
πρώτου τμήματος γυναικεΐαν πρός δεξιά έσ- 
τραμμενην κεφαλήν, έπί δέ τοΰ δευτέρου, ού- 
ραν ορακοντος* τό δλον έντός περιγραφής
ΜΟΝΕΤΑ MACRI CHII.

C· Β· DE L A G R E C E  

ΑΙ Κ ΑΤΑΚΟΜ ΒΑΙ Τ Η Σ ΡΩ Μ Η Σ
Ε Κ  Τ Ο Τ  Γ Α Λ Λ Ι Κ Ο Τ  

(Συνέχεια ίοε αριθμόν 18)

ΚΕΦΑΑΑΙΟΝ ΔΕΥΤΕΡΟΝ.
Π ε ρ ιγ ρ α φ ή  τ ω ν  * ατακομ,δων.

Ο ιππότης Δέ Τ όσσης, οδ ή πολυμάθεια εινε

δστι; ώφειλε νά γινώσκη δτι ητον αδύνατον νά ύπάρχωσι πρό των 
Ιουστινιανών νομίσματα φέροντα πρόσωπα άρχοντο; σύν τή συζύ- 

γ»  καί λατινικήν έπιγραφήν. Εί8ομεν δτι, άπό τοΰ 1301 μέχρι τοΰ 
1321, η νήσο; ανήκε τοΐ; Ζαχαρίαι;, μετά δέ τό 1346 γνωρίζομεν 
τινα σύμβολα εφερον τά ΰπό των Μαονέων έκτυπωθέντα νομίσματα. 
Ειτα, επί τών Βυζαντίων δέν ητο δυνατόν νά ώσιν έν χρήσει λα- 
W  περιγραφαί, άλλ’ έλληνικαί, άφοΰ μάλιστα δ άρχων ήτον 
Γ.λλην. Δια ταΰτα πάντα πιστεύομεν, (καταλήγει τόν λόγον δ νου

νεχή; νομισματιστή;), δτιτό κέρμα τοϋτο δέν δύναται είμή νά έξε- 
τυπωθη υπερμεσοΰντο; τοΰ δέκατου έκτου αΐώνο;, πιθανώ; δέ νά 
ητο γεγραμμενη επ' αύτοϋ ώ; έπ'ι πλείστων άλλων γερμανικών νο- 

m T a  ΜΛοε3 φή’ Μ 0 Ν Ε Τ Α  MARCHIO άντ'ι M ARCIIIO-

L  ί  η ν “ ’ Τ”τΐ? ?,αρ5ίσα έλι> ν’ ε“5ωσε ΰποτεθή 
οτι ηκαταλη;ι ;  C1IIO ητο χωριστή λέξι;, δπερ παραδεξάμενο; ά-
νεξεταστω; ο ουγγραφεύ;, άπέδωσε τό νόμισμαεΐ; δμοεθνή άρχοντα».

3) Δηλαδη ΔΡΑΚΩΝ ΒΑΣΙΛΕΥΣ ΑΡΜΕΝΙΩΝ ΑΣΣΑΡΙΑ

• Γνωστόν δτι αί λέξεις ACCAPION, HMIACCAPION,

ACCAPIA ΔΥΩ, ACCAPIA ΤΡΙΑ, είσίν έκτυπωμέναι συνεχώ; 
επι χίων αρχαίων νομισμάτων (βλ. R a s c h e ,  E c k e l i u s
S e s  t i n  i, P e m b r o k e ,  G a l l a n d ,  P e l l e r i n i ,  Β λ α 
σ τ ό ν ,  κ. άλ.), ινα δηλώσωσι τήν άξίαν αύτών, κατά συνέπειαν 
εΐχάζομεν δτι ή λέξι; ACAPI σημαίνει ACAPI, άσάριον ή άσσά- 
ρια και οτι εχαραχθη έπί τοΰ νομίσματο; διά νά τώ δώση τύπον 
αρχαϊκόν καί συνάμα νά δηλώση τήν άξίαν του, ή ΑΓΑΠΗ, ώ; 
υποθεττει ο κ. ΙΙαϋλο; Λάμπρο;, εΐ; τό διορατικόν τοΰ δποίου 
αφίνομεν καί τήν έξήγησιν τών τριών μετά τήν λέξιν ταύτην εύε- 
ξηγήτων ίσως σημείων δταν δημοσιεύσει τό υπόμνημα ο έτοιμάζει 
περι του ει; χειρα; του ευρισκομένου μοναδικοΰ καί μυστηριώδου; 
χάλκινου νομισματίου δπερ, 3ν δέν άπατώμεθα, παραδέχεται δτι 
είναι εχ τών υπο του Βλαστού μνημονευ8έντων«

έπίσημος έν Ευρώπη, ρω ρίζω ν εΐπερ τις και 
άλλος τάς κατακόμβας, έσχε τήν καλωσύνην 
νά μέ συνοδεύση ήμέραν τινά είς τό κοιμητή- 
ριον τοΰ άγιου Κλίξτου έκ τών άρχαιοτάτων  
και άξιολογωτάτων τής ‘Ρώμης υπογείων.

Όλίγον μακράν τής πόλεως, έπί τής Άπ- 
πιανής όδοΰ, ό περικλεής σοφός διέταξε νά 
σταματήση ή άμαξα. Ήνέωξε μικράν θυραν, 
ήτις Ιφερεν ήμδς είς αμπελώνα. Έπειτα διά 
κλίμακος πολύ κατωφερούς κατήλθομεν είς τά 
βάθη τής γής.

.Ημεθα μονοί· ουδεις φ υ λ α ξ  ήτο παρών. 
Ειχομεν έφοδιασθή διά μικρών λευκών κη
ρίων, άτινα έπήρκεσαν νά φωτίζωσιν ήμας είς 
τάς σκοτεινάς ταύτας έρημίας, ών ό κ. Δέ 
Ροσσης γνωρίζει πολυ καλώς τό μυστήριον.

ΕύρεΟην λοιπόν είς τούς ιερούς εκείνους 
λαβυρίνθους, ενθα σκότος αιώνιον καλύπτει 
δι’ ίεροΰ μυστηρίου τούς τάφους τών πρωτο
τόκων τοΰ Χριστιανισμού. ’Ησθάνθην έμαυ
τόν καταληφθέντα ύπό θρησκευτικής συγκι 
νήσεως. Ιίόσαι συγκινήσεις δέν έπίεζον τό 
πνεΰμά μου καί πόσοι ιεραί σκέψεις δέν έπρο- 
ξένουν παλμούς είς τήν καρδίαν μου! Ό  θά
νατος εχει πάντοτε θλιβερόν τι. Τόν θάνατον 
δέν έποίησεν ό Θεός, τόν παρήγαγε τό προ
πατορικόν αμάρτημα. Έ ν  ταΐς έπικηδείαις 
έκείναις στοαις μεγίστη υπάρχει ή σιωπή· ό 
θόρυβος τής πόλεως καί τοΰ κόσμου δέν δύ- 
νανται νά είσχωρήσωσιν έκεΐ. Ούδεμία φωνή 
άοιακριτος έτάραττε τήν κατάνυξιν τής ψυχής 
μου· ή. σιωπή διεκόπτετο μόνον ύπό τής ©ω- 
νής μου, είς ήν άπεκρίνετο φωνή εύσεβοΰς καί 
σοφοϋ.

Οοοί σκοτειναι, έλιχοειδεϊς, άνάντεις οια - 
σταυροΰνται πανταχόθεν καί περιπλέκονται έν 
τή νεκροπόλει ταύτη. Εκατέρωθεν έκάστης 
όδοΰ εΐναι λελατομημένοι τάφοι έπιμήκεις ίσοι 
πρός τό σώμα, τό όποιον έδέχοντο. Οι τάφοι 
ουτοι όριζοντίως κείμενοι είναι κατατεταγμέ-  
νοι συμμετρικώς ώς όροφαί επάλληλοι. Αί 
γωνίαιτών διαδρόμων κατέχονται ύπό τών θη
κών τών νηπίων.

Τά επιτάφια πατώματα εινε κατά τό μ ά λ-



7 ο̂ν ή ήττον πολυάριθμα έν ταΐς οιαφοροις I 
συνοικίαις χαι ποικιλλουσιναπο τεσσαρων^με- I 

χρι δεκατριών.
Οί πλεϊστοι τών τάφων είναι προωρισμέ-

V31 δι' εν μόνον σώμα· τινές δμως εΐναι βα

θύτεροι κα'ι εμελλον νά οέχωντ^ι π ολλά  σώ
ματα. Έκάλουν δέ αυτούς bisom um , triso- 
m um , gudrisom am , καθ’ οσον έδύναντο νά 
περιλαμβάνωσι δύο, τρία ή τέσσαρα σώματα.

‘Ο Χριστιανισμός εδιδεν εις τούς μαθητάς 
του δλους ενα μόνον πατέρα, ενα μόνον Θεόν 
κα'ι μίαν μόνην πατρίδα, τόν ουρανόν ! Είχε  
συσφίγγει δλους τούς δεσμούς, οίτινες πρέπει 
νά συνδέωσι τούς άνθρώπους και ίοία τούς 
τής οίκογενείας. Πώς ή καροία, θερμαινόμενη 
ύπό τών ιερών τής εύσπλαγχνίας φλογών,  
έμελλε νά μή εινε μάλλον προσιτή είς τάς 
γλυκείας συγκινήσεις τής πατρικής στοργής 

και τής υίϊκής εύσεβείας ;
Ό  γά μ ος  εύλογούμενος έν τώ ούρανώ πριν 

ή έπι τής γής τελεσΟή οιηρκει έφ δσον διαρ- 
κεΐ και ή ζωή, δτε δέ ό θάνατος διέλυεν αύτόν, 
οί σύζυγοι ησαν ηνωμένοι και εντώ  αυτώ τα
φώ έν τω cubiculum  ή τώ διά μίαν οικογέ

νειαν δωματίω.
Πολλάκις έν ταΐς πονηραΐς τών διωγμών 

ήμέραις πολλοί μάρτυρες έφονεύοντο όμοΰ 
ύπέρ τής δόξης. τής πίστεως. Τά πολύτιμα  
αΰτών λείψανα, εύσεβώς συλλεγόμενα, κατε
τίθεντο έν θολωτοΐς μαυσωλείοις, τά όποια 

ώνόμαζον arcosolia.
Οί τάφοι έκλείοντο μετά τετραγώνων π λ α 

κών καί έσφραγίζοντο χιθοκόλλα άμμοκονία  
καλώς, ώστε νά έμποδίζωσι τάς δηλητηρίους 
άναθυμιάσεις. ‘Η άμμοκονία αυτη, σκληρυν- 
θεΐσα ύπό τών αιώνων, είναι καί νΰν ετι σκλη
ρότατη, ώστε δυσκόλως θραύεται.

Ό  κ. ΊΡόσσης οδηγών με εις τούς έπιτη- 
δείους διαδρόμους μ’ έδίδασκε νά διακρίνω 
τούς άρχαιοτάτους τάφους άπό τών νεωτά- 
των. Οί νεώτατοι είναι οί κάλλιον κατεσκε- 
υασμένοι, παρατηρεί τις, δτι οί έργάται έτε- 
λειοποιοΰντο έντώ πρό αιώνων ύπογείω εργω  
αύτών. Αί άρχαιόταται ζωγραφίαι εινε του

ναντίον αί ώραιόταται. Ή  γενική κατάπτωσις 
τής τέχνης γίνεται έπαισθητή παρά τας προο- 
δους τοΰ χριστιανικού αισθήματος.

Αί οδοί είναι έλικοειδεΐς. Σκαπτοντες κατε- 
σκεύαζον τά cubicula καί τά arcosolia τών άν-  
τιθέτων οδών· έφρόντιζον δέ πολυ ν άποφευ- 
γωσι τήν εύθυγραμμίαν. Οι πιστοί έγνωρίι,ον 
ν’ άναγνωρίζωνται έν τοΐς σκοτεινοΐς έκει- 
νοις τόποις, έγνώριζον τούς ελιγμούς και 
πολλαί τών θυρών κείμεναι έπί διαφόρων θέ
σεων παρεΐχον αύτοΐς διεξόδους προς άπο- 
ουγήν τών διωκτών, οίτινες οέν έτολμων νά 
ριψοκινδυνεύσωσιν εις τούς άγνωστους έκεί- 
νους λαβυρίνθους, λελατομημενους έν τοΐς

έγκάτοις τής γής.
Έ ν ταΐς ύπογείοις ταύταις νεκροπόλεσιν 

εύρίσκει τις μικράς πλατείας, areae και κα „ 
άποστάσεις, παρεκκλήσια. Ινεΐνται οέ ταΰτα  
ύπό Lum iuaria, θυρίδας έξωτερικάς, περί ών 
όμιλεΐό  ά γ ι ο ς  Ιερώ νυμος καί άς άνευρίσκει 
τις έτι καί νΰν. Τά Luim naria ^θυρίόες) ταΰ- 

I τα είχον συγκοινωνίαν μετα τών έκτος· άλλ  
έάν άφηνον νά κατέλθη ολίγον φώς εις τοι-  
αΰτα βάθη, θά είσήρχετο άρκετός άήρ, ώστε 
νά μεταβάλλη καί καθαρίζη τόν έν τοΐς στε- 
νοΐς καί γέμουσι τάφων διαδρόμοις κύκλο-

φοροΰντα άέρα.
"Εκαστον παρεκκλήσιον διαιρείται εις δυο 

I α ί θ ο υ σ α ς , άναμφιβόλως διά τόν χωρισμόν τών 
I φύλωνπαρά τή άγία τραπέζη παρατηρεί τις  

τήν κ α θ έ δ ρ α ν (cathedra), έξ ης προήλθε 
τό cathedral— καθεδρικός, έφ ης έκάθητο ό 

έπίσκοπος. Πρό τής άγιας τραπε^ης κιγκλίς,  
φέρουτα πολλάκις ώς κόσμον μονόγραμμα τοΰ 
Χριστοΰ, εμπόδιζε τόν λαόν νά πλησιαζη πολύ  
πρός τόν ιερέα. Καί νϋν ουναται τις να κλίνη 
τό γόνυ έπί τών αύτών βαθμιδών, έφ ών τό- 
σαι άγιων γενεαί έγονάτιζον.

Πρώτος ό πάπας Φήλιξ καθιερωσε το εθι- 
μον τοΰ λειτουργεΐν ένθα έπί τών ?^ειψάνων 
τών μαρτύρων ^Hic constitu.it --upra memo- 
rias m artyrum  raissas celebrar* . Καί έφ ή
μών ετι ή άγία τράπεζα περιέχει λείψανα κα1 
εχει τό σχήμα τάφου. Αί άνημμέναι λαμπάδες

κατά τήν λειτουργίαν εινε έπίσης κατά παρα- 
^οσίν τών λαμπάδων αιτινες έφώτιζον τά υ
πόγεια παρεκκλήσια.

Τά παρεκκλήσια ταΰτα εινε διάφορα τό 
σχήμα· τό μέν εινε τετράγωνον, τό δέ σφαι
ρικόν μετά έξ ημικυκλίων έπι τοΰ τοίχου κοι
λω μ ά τ ω ν  έν δέ άλλο είνε άξιοπαρατήρητον 
ένεκα Οόλου πλήρους άψίδων στηριζομένων έπί 
κιόνων λελαξευμένων έπί πορώδους λίθου.

'Γπάρχουσι Οόλοι, κίονες κεκοσμημένοι κλά- 

δοις άμπέ ο̂υ δι’ άμμοκονίας.
Είσήλθον εις τάς κατακόμβας εχων τήν 

φαντασίαν πλήρη τών ώραίων τοΰ Δελίλλη  
στίχων περί τής φαντασιώδους, ώς φαίνεται, 
τύχη ς  τοΰ ζωγράφου 'Ροβέρτου άπολεσθεν- 
τος έν τώ σκότει τώνέκτεταμένωντούτων χ ω 
ρών, έν αίς ούδέν άλλο βλέπει τις ή τήν νύ
κτα, έν αίς ούδέν άλλο άκούει η σιωπήν. 
*Αλλα αισθήματα ένεπνεύσθην ύπό τών σκο
τεινών μέν τούτων τόπων, άλλά γεμοντων  
εικόνων, αιτινες προσέβαλλον τούς όφθαλ- 
μούς μου, καί άναμνήσεων, αιτινες ωμίλουν 

εις τήν καρδίαν μου.
Παριστάμην κατά διάνοιαν εις τελετήν τών 

πρώτων χριστιανών. Οί άνάριθμοι ουτοι τά 
φοι έφωτίζοντο ύπό τών μικρών λυχνιών των. 
Τά πολυτιμότερα τών μύρων ησαν δίακεχυμέ- 
να έπί τών σεβαστών τούτων λίθων. "Εκα
στος διερχόμενος προσηύχετο πρό τοΰ τάφου  
προσφιλοΰς ύπάρξεως, τάφου, δν έφρόντισενά  
σημειώση τή σφαγΐδι νομίσματος, σφραγΐόος 
ή συγκινούσης έπιγραφής.

( ’Ακολουθεί)

II ΑΛΒΑΝΙ Α
ΚΑΙ Ο

Σ Κ Ε Ν Δ Ε Ρ Β Ε Η Σ
Γ ΕΚ ΤΗΣ « EDINBURGH IIE W IE W  »]

(Συνέχεια Γδε αριθμόν 19)

Ή  έθνικη ιστορία τών ’Αλβανών, δύναται νά εΐπη 

τ ι ;  δ τ ι  Ιμπερ ιέχετα ι  είς τά  είκοσιτέσοαρα ετη , κ α τά  
τά  όποια αί τ έχνα ι  αύτής ίθύνοντο ύπό τής ηρωι
κής μεγαλοφ^ΐας τοϋ Σκενδέρβεη' δ ιότι  μόνον κατά

την περίοδον ταύτην 5 αλβανικό; λαός έφθασεν είς 

την ένότητα καί αύτοσυνειδησίαν του' κατά τ α ύ 
την την περίοδον μόνον τ ά  διάφορα στοιχε ία  έξ ών 

συνέκειτο άνεψυχοΰντο υπο κοινοΰ αισθήματος, καί 
διεφλέγοντο προς ενα μόνον σκοπόν. Και ομως b αρ- 
χηγος της ζωτικής π ά λ η ; ,  έν η ή ’Αλβανία, ούτως 
είπεΐν έγεν.ήθη καί άπέθανεν, ητο ’Αλβανός μόνον 
κ ατά  τόν τόπον τής γεννήσεώς του, άλλά τήν κ α 
ταγωγήν  καΟαοοΰ σλαυϊκοϋ α ίματος πατρόθεν τε 

κα ί μητρόθεν. Ή  περίεργος άνακάλυψις, εί καί δυσά
ρεστος είς τοίις ποθοΰντας έπιμόνως τήν Ιλληνικήν 

κ αταγω γήν  του, στηρίζεται έπί άδιαφιλονεικήτου 
άποδεί!;εως. (*) Διά τής δημοσιεύσεως τών ο ικογε
νειακών εγγράφων τοΰ Ίωάννου Μουσάκη, ’Αλβανού 

πρόσφυγος είς τήν νότιον ’Ιταλίαν  κ α τά  τήν δεκά- 
την έκτην εκατονταετηρίδα, ως καί διά τής επ ιμε

λούς Ιρεύνης έν τοΐς Βενετικοΐς άρχείοις, ό κ. Κάρο
λος Χόπφ κατώρθωσεν έπί τέλουςν’ αντικαταστήσω 
βάσιν ιστορικής άληθείας είς τήν ήμιμυθώδη καί 

όλως αμοιρον κριτικής βιογραφίαν Γεωργίου τοϋ 
Καστριύτου, άλλως δε Σκενδέρβεη, τήν μεταδοθεΐ-  
σαν το ι;  μεταγενεστέροι; υπό τοϋ άγαθοϋ Μαρίνου 
Β*ρλετίου τοΟ έ» Σκουτάρεως.

Γ0  πρώτο; λοιπόν -ιοϋοϊκου τών Καστριωτών γνω 
στός έν τή ιστορία ήτο Βραήλός τις στρατιωτικός 
συχοδίώκτης έκ Σερβίας, οστις περί τό 4 3 6 8 ,  έκτή-  
σατ>« γα ίας τινάς έν τώ  όρεινώ μερίσμα π  τής Κα- 

νίνας. 'Ο εγγονος αύτοϋ Κωνσταντίνο; συνήψεν έπ ι-  
γαμ ίαν  μετά  τοΰ έκπτωτου βασιλικοϋ οίκου ν»μφευ- 
θείς τήν 'Ελένην Θωπίαν, άνεψιάν τοΰ ποτέ  μ ε γ α -  
λοροήμονος Β ασιλέω ς τής Ά .ΙΟ α ν ία ς ,  καί κατώρ- 

θωσε, πρός πείσμα τών Βενετικών άξιώσεο>ν, νά 
λάβη κατοχήν τής Κρόγίας, τής όχυρας πρωτευοό- 

σης τής κληρονομικής έπικρατείας τη ς '  ά λλ ’ ή μ α -  
κρόχειρ έκδίκησις τής Δημοκρατίας εφθασεν είς αυ
τόν μετά  όλιγοετή σκιάν βασιλείας, καί ύπέστη 
θανατικήν ποινήν έν Δυρραχίω τώ  1 4 0 2 ,  ώς άντάρ- 
της κατά  τής Βενετικής έξουσίας. Ό ν ε ώ τ α τ ο ς  αδελ
φός αύτοϋ Ίβάν ,  ητοι ’Ιωάννης, ήτο π ο λ ιτ ικ ώ ^ρ ο ς  

καί ευτυχέστερο;, έάν μάκρος βίος μακρας καί άβε- 
βαίας έξουσίας, άγορασθείσης διά διπλής υποτε-

( ’ ) Ούδέν τοΟτο πρό ;  επος· άρκεΐ 8τι έγεννήΟη καί ά -  
νετράφη έν μέρει έν ’Αλβανία. Καί ό μέγας Ναπολέ«υν 
δέν ητο  Γάλλο; τ6 γένο ; ,  ο ύ χ  τ,ττον δ μ ω ;  εΐναι τό μ έ γ ι -  
στον κ α ύ χ η μ α  τ ζ ;  Γ α λ λ ία ; ,  κα\ ό Μόλτκε είναι Λανό;, 
άλλ’ οΐ Γερμανοί τόν θεωροϋιιν  ώ; Ιδικόν των.

Σημ. τ. Μ. Αΰτό; δέ ό Σκενδέρβεη; τ ί  αρα ένόμι ζεν 
εαυτόν ; Α λβανόν  5j Σλαδον j



λείας δύναται νά δνομασθή καλή τύχη. Νουθετηθείς 

έκ τοΰ παραδείγματος τοΰ Κ&.νσ ταντίνου, μετά  ζή
λου καί σ ταθε :ότητο; έπεόίωζε τήν φιλίαν τ η ;  Βε
νετίας, και άντεμ-.ίφ9 η διά τής άποδόσεως αύτώ 
τοΰ δ ιαμερίσματος τοΰ Μάτ, άφαιρ υμένη< δμο>ς 
τή ;  Κροίας, τής κυοιωτέρας αύτή; πόλεως. 'Η άφρων 
outjj  ζηλοτυπία  κατέστητεν  αύτόν τε  καί τ ή '  ου
σιώδη εκείνην θέσιν διβ-ρΰλακτον κατά  τών οθωμα
νικών σμηνών. Ά ναγκα σθ ίίς  μ ετά  γενναίαν ά ν τ ί -  
στασιν νά ύποβληθή ε:; τού; όρου; τών νικητών, 
είδε τώ  1 4 1 0 ,  τρεις έ/. τών τεσσίρων υιών του (ών 

ό πρεσβύτερος έζησε καί άπέθανε μονάχος επί τοΰ 
δρους Σινδί) άπαγομένους έκ τοΰ πατρικού οικου ΐνα 
άνατοαφώσιν έν τη βδελυκτή θρησκεία τοΰ Μσλάμ, 
καί νά έγγυώνται διά τή ;  ζ.υή; των υπέρ τή ;  δ ιη 

νεκούς δουλεία; τών συγγενών των. Τούτων δ νεώ- 

τα το ς  ίιτο παιδίον Ιπ τ α ε τ έ ,  ο .όμ ατ ι  Γεώργιος.

Αί τής σερβίδο; Βοϊσάβη; τής μητρό; του π ϊρί 
θαυμασίων ονείρων ίστορία'. (προφανής μίμησις τοΰ 

ονείρου τής Ό λομπ ιάδος)  προοΐωνίζουσαι αύτή το 
μεγαλεΐον τοΰ τέκνου τη ;  π  pi τ ή ;  γεννήσεώς του, 
καί περί τή ;  προφητική; κραυγή; ήν έξέπεμψεν ο 

συνηθροισμέιιος καί κλαίων λαός, έλθών ΐνα παρα- 
στή μάρτυς τή; άναχωρήσειος τών δμήρ&ιν, έχρησί- 
μευσεν ΐνα  τέρψη τήν άνευ κριτικής ίστορία; επο
χ ή ν .  ( , Τό άληθε; μέρος τοΰ βίου του τό άναφερό 
μενον εί; τήν νεαράν του ήλικίαν δύναταί τ ι ;  νά 

διηγηθί} έν δλίγαις λέξεσι. Σύν τή  τελετή  τής 

περιτομής έλαοε παρά τών Μωαμεθανών αναδοχών 
το υ — άναμφιβόλω; πρός τ ιμήν τοΰ Μακεδονικού τό 

που τής γεννήσεώς του— τό δνομα Ίσκενδέρ (’Α

λέξανδρος)/!^  ά ; ίω μ α  ή τ ίτλος τοΰ β ί η  δοθέν αύτώ 

ακολούθως ύπό Άμουράθ τοΰ Β \  έ««μεν ώστε νά 
γίνη γνοαστός ώς « Σκενδέρβεη,» — δ .ομα φοβερόν τοΐς 
έχθροΐς τής χριστιανοσύνης έπί σχεδόν Ιν τέταρτον 

τοϋ αιώνο;. Γά έζοχα διανοητικά τε  καί ο&)(Λατικά 
προτερήματα τοϋ ’Αλβανού ν;ανίου πρωΐν.ως εΐλκυ- 
σαν τήν προσοχήν τών περι αύτόν, καί άνεπτύχθη- 
σαν ό ι ’ έπιμελοΰ; παιδεύσεω;. Τ άχισ τα  έπ:όκοψεν 
ού μόνον έν τ α ΐ ;  άνδρ·καΐς καί πολεμικαΐς άσκησε- 
σιν, άλλά καί έν τ α ΐ ;  διάφοροι; γλώσσαις τα ΐ ;  λα -  
λουμ.ενα.ς ανά τής Άδριανουπόλεω; τό  κράτος, τού-

( ) Οΰιέν θ μ ω ;  aSuvatov εϋρϊακομεν έν ά μ ϊο τ έ ιο ι ;  
το ύ τ ο ι ; ·  ο ιότι  υ .ίι όνειρα Oauaatfioj; έ κ π λ η ρ ο ύ μ ε ν α  (3λέ- 
«ε ι  τις *νιοτε έν τφ  β ίψ ,  xa i  προφητικά ;  κραυγα;  ίχ  τή; 
• ε ία ;  ά γα ν α κ τή ιε ω ;  τών κατϊτυραννουμένω ο λαών. Σ. τ. 
)»«τ«Ί>ρ.

τέστι παρά τήν πατρικήν του γλώσσαν τήν Ά λβα* 
νικήν, πρό; δέ καί τήν Ι τ α λ ικ ή ν ,  έζέμαθε καί τήν 
Ε λληνικήν ,  Τουρκικήν, ’Αραβικήν καί Σκλαβωνικήν. 

Ά φίνοντε; κατά μέρος τήν παράδοσιν, ήτις έ γ ί ι  

χοοιάν ίπποτικοΰ μυθιστορήματος, μ&λλον ή απλής 
ιστορική; άφϊΐγήσεως, περί τών μονομαχιών αύτοΰ 
ενώπιον τοΰ Σουλτάνου κα τά τ.νο; Ταοτάρου γ ίγ α ν -  
τος, καί δύο προδοτικών έκ Περσίας ιπποτώ ν,  δυ- 

ν ίμ εθ α  νά πιστεύσωμεν αδίστακτοι;,  δ τ ι  ή άνδρία 
του έφανη διά πολλών κατορθωμάτων ύπό τήν  ση
μαίαν τ ή ;  ημισελήνου. Οπως δήποτε  άναντίρρητον 
είναι δτι  εκτήσατο μεγάλην φήμην, καί τήν μ εγ ί-  
στην εύ-οιαν Άμουράθ τοΰ Β'. δστις άνέθετο αύτώ 

τήν αρχηγίαν ο , 0 0 0  ιππέων. Καί δεν φαίνεται ούτϊ  
σκιά δυσαοεσκείας άφ’ ένός, ουτε δυσπιστίας άφ’ ε

τέρου, εως οΰ άνεφΰησαν άμφότερα έκ τ ή ;  φοράς 
τών πραγμάτω ν.

Μερο; τής π ολ ιτ ική ; τών Τούρκων ύπήρ 'ε  π ά ν 
τοτε  νά έμπιστεύωνται μεγάλο);,  είτε στρατηγίας 

έν πολεμώ, ειτε πολιτ ικά  υπουργήματα έν ειρήνη., 
εί; πρώην χριστιανούς, οΐτινες εύρεθησαν ύπεροαί- 
νοντί;  κατά τόν υπέρ τοΰ Ί σ λ ά μ  ένθουσιασμόν τούς 
έν αύτώ γεννηθέντας, ώ; καί κατά  τ ή ν  ρώμην καί 
ίκα ότητα . Καί αύτός δε ό Σ ιενδέ-βεης δέν έφάνη 
άποτελών έςαίρεσιν τοΰ κανόνο; τούτου μεχ&ΐ τοΰ 

τεσσαρικοστοΰ έτους τ ή ;  ηλικίας του, δτε αίφνης 
άπεσ κ ’ρτησεν άπό τών παλαιών κυρίων του καί έπέ

στρεψεν είς τήν πίστ ιν  τοΰ βκ π τ ίσ μ α το : .  Αυτη ή 
β'.αία τρτπή τών έςεων καί τών σχέσεοιν ε ΐ / ε  πρό 

πολλοΰ παρασ/.έυαιθή, ώς αί π λ ί ΐσ τ α ι  τών αεγά- 

λων κρίσεων τ  Λ  βίου. Τά Ιλατήρια  /.αί τά  πάθη 
δτ ινα  άνέθιρον με ζωνίραν λάμψιν έπί τοΰ πεδίου 
τή ;  Νίσσης ε ι /ον  κυριεύσει καί διαταράξε· τούς μυ 
you; τή ;  καρδ'ας τοΰ άνδρός τίς οίδε πρό πόσιυν 
ετών ; Πρό τιν&; ^ιόνου δεν διετέλε·. έντελώ; κεχω- 

ρισμένο; άπό τής πατρ 'ου χώρα;. Αύτό; καί 5 έπι-  

ζών άδρλφός του Στανίσα; άντηλλάσσοντοάλλείΤαλ- 
λήλιις μεταςύ  Ά δρ ια νουπό ' εως καί τή ;  ορεινής κα·* 
τοικίας τοΰ πατρός των, δπου ήδόναντο έν άνέσει καί 
άφθόνω; νά π ο τ ίζο ν τα ι  τάς  έθνικάς καί θρησκευτικά ς 

συμπαθείας καί τ ά  μίση, ατινα φυσικω τώ λόγω 
ένέπ.εον αύτοί; τά  π α θή μ α τα  τή ;  πατρίδος των. 
Εί καί τά μάλ .σ τα  κρυψίνους ήτο ό Σ<ενδέοβϊ/,ς, ή 
τοΰ αισθήματος του μεταβολή δέν διετέλε·. δλως 

άπαρατήρητος, άλλά καί ώ; υποτελή; και ώ; δμη- 
ρ-ς ήναγκά ιθη  νά συνοδεΰση τόν στρατόν, δστις 
προύχώρε·. ΐ ν ’ άποκροϋση τήν εισβολήν ε:ς τό έθ ω ' 
μανικόν κράτος τών ηνωμένων χριστιανικών δ^νά-

μεων στρατν^γοΰντος τοΰ Ούνιάδου τώ  14 43. Κατά 
τήν μακράν και άξιομνημόνευτον έκείνην έκστρα- 
τ ε 'α ν  έφθασεν εις αύτόν μυττ ική  άγγελία  τοΰ θα 

νάτου τοΰ πατρός του, τής ύπό τών Τούρκοιν a p r a -  
γής τής κληρονομιά; του, και τής γενικής έξεγέρ- 
σεο>; τών Αλβανών άνά πάσαν τήν ’Αλβανίαν. Εύ- 

καιοίαν μονον περιέμενε τώρα. ήτις εδόθη αύτώ τήν 

3 Σεπτεμβρίου διά τή ;  έν Νίσση ήττης  τών Οθω
μανών. Έ  ώ δε ό κατατροπωθείς στρατός έφευγεν 

έν ά τα ζ ία  διά τ ή ;  πεδιάδος τ ή ;  Βουλγαρίας, οΰτος 
σταματήσας τόν Ρείζ έφέντην, ήτοι ά ρ χ γ .α μ μ α τ έ α  
εϊς τήν φ υ γ ή ν  του καί σ τηρ ί 'α ς  έγχειρ'δ-.ον είς τόν 
λαιμόν του, άπητησε παρ’ αύτοΰ γραπτήν δ ια τ α 
γήν πρός τόν φρούραρχο ν τής Κροί'ας τώ  παρα - 

δώση τό φρούρ'.ον τοΰτο εί; αύτον εν ο·ομ.ατι τοΰ 
Σουλτάνου. Είσηκοΰσθη, ή  δέ έχεμυθία τοΰ γρά 

ψαντο; έζησφα^ίοθη διά  τής θανατώσ-ω; αύτοΰ. 
Έπελθούση; τή ;  νυκτός ό Σκενδέ.βεης μετά  τοΰ 
άνεψιοΰ του Χαμσ&, υίοΰ τοΰ Στανίσα έκ μ,ητρός ο- 
θωμανίδος, καί μ ε τ ’ έκλεκτοΰ σώματος τρια/.οσίων 
Σκιπετάρων διήλαυνε πρός τά  αλβανικά ορια υπέρ 

ζωής ή θανάτου.
Ό  πετρώδης καί κατάντης φάοαγζ δ ι ’ οΰ δ Μέ- 

λας Δρίνος ρέει πρός βορραν έ'ερχόμενος έκ τή ;  λ ί -  

μνη; τή ;  "Οχριδος καί προχωρών ΐνα ενωθη μετά 
τοΰ Λευκοΰ Δρίνου, αποτελεί είδος φυσικής τάφρου, 
δπισθεν τής όποιας κεΐνται τά ορεινά οχυρώματα 
τής νΑνο> ’Αλβανίας. 'Εκατέρωθεν δρθοΰνται υψηλά 

δρη, αί έξωτερικαί σειοαί τοΰ Σκάρδου, είς άκρον 
δασώδεις κατά τάς όμαλωτέρας άκρωρείας πρός τά  
κάτοι φέρουσαι δρϊς,  κατά δέ τάς  ύψηλοτέρας κα

τωφέρειας φηγούς καί πεύκας. Έ  ώ δε δ Σκενδέρ* 

βιης δ ιήρ /ετο  τάς λαβυρινθώδεις καί κινδυνώδεις 
στενοποριάς των παρετήρησε βεβαίως τάς μεγάλας 

εύκο'/ ίας πρός άμυναν, άς ή φΰσις εις τήν πατρίδα  

του, δ δέ πολυάσχολος νους τοΰ παραχρήμα δ έγρα

ψε τά σχέδ ια  τοΰ άγώνος, καθ’ 8ν μέχρι τέλους 
τής ζω ή; του δ ι ’ άκαταπαύστω ν μαχώ ν έυαταίωσε 
τάς  γ ιγα ντ ια ία ς  δυνάμει; τής δθωμανικής αύτο- 

κρατορία;.
Τήν έβδόμην ημέραν τής παρατόλμου ιπ π η λ α 

σίας των οί λ ιπ ο τά κ τα ι  Ιφθασ^ν είς Διβρας, έν τή  
κοιλάδι τοΰ Δρίνου, δπου δ οίκος τών Καστριω- 
τών είχε πολλούς τούς δπαδοΰς, οΐτινες δ ι ά τ ή ;  προ- 

σελεύσει.Jς έθελοντών, έξηκολούθησαν τόν ει; Κροΐναν 
δρόμον των, άπέχουσαν έβδομήκοντα μίλια  πρό; δυσ- 
μάς, έν τώ  μέσω αδιέξοδων καί πολυστρόφων φαράγ- 
γων, πολυσχιδών χείμαρρων και 2γρ·ωπών κορυφών,

άς ένέχουσι τά  δρη τοΰ Μάτ. Τό φρούριονΐσταται επί 
υψώματος έκ τ ιταν ιλ ίθου , προφυλαττομέν'.υ δπισθεν 
ύπό φοβεροΰ κρηυ.νοΰ, έχοντος υψος ούχί δλιγώ ερον 
τών 2 ,0 0 0  ποδών: Μόνον έκεΐ δπου δ έρυμ\ός οΰτος 

φραγμ,ός δ ιχά ζ ετα ι  ύπό χά σματος ,  ή δ·.α τέμνε ται 
ύπό χε·.μά.ρου βαίνοντος δομητικώς πρός τόν ’Α- 
δρίαν, είναι προσιτός έ; ά ν ι τ ο ;ώ ν  εις τον επικλινή 

προμαχώνα, ϊν  ουτος άπομονόνει καί πρ ίασ π ίζε ι .
Ό  Σκενδέρβεης δμως καί οί δπαδοί του έγίνωσκον 
πασαν ορεινήν τρίβον έν τοΐς πέριξ, καί ουτω προ- 

σήγγισαν άνευ δυσκολίας είς τά τ ε ίχ η  τής Κροίνας 
έν άποσ:άσει έξακοντίσματος. Έ νταΰθα  δ άρχηγός 
κατέλιπεν αύτούς κεκρυμμένους έν τω  πυκνω δάσει 
τώ  περικαλύπτοντι τάς φάραγγας, καί είσήλθεν αύ

τός είς τήν πόλιν μετά  τυϋ άνεψιοΰ του καί μικρ&ς 
ακολουθίας. ΓΓΙ παρουσίασις τοΰ έπί τοΰ πεδίου τής 
Νίσση; βία έξαφερεθέντος φιρμανίου παρήγαγεν  ά
μεσον υπακοήν τοΰ φρουράρχου, δστις άνυπόπτως 

παρέδωκε τό οχυρόν φρούριον είς τόν άσπονδότατον 
έ^θρόν τοΰ γένους του. Νυκτός γενομένης αί πύλαι 
ήνεώ/θησαν καί οί εξακόσιοι αιμοδιψείς ένεδρευ- 
τα ί  είσώρμησαν καί γενική τών Τούρκων σφαγή έ- 

πήλθεν.
Ή  πρόσκλησις είς τά  δπλα καί ή άνακήρυξι; τής 

έλευθερίας άντήχησε νΰν άνά πασαν τήν χώραν' ή 

άρειμ.άνιος φήμη τοΰ Σκενδέι.βεη, λαμπρά οΰσα ήδη, 
προσεκτήσατο ύπεράνθρωπον λάμψιν διά τής αιφνί

διου έπιτυ^ίας τής άπροσδοκήτου προσελεύσεώ; του 
ώς ύπερμάχου' ή 'Αλβανία έδεξιώσατο μ ε τ ’ ά λα -  

λανμών τόν έλευθερωτήν της, καί ή ύποκαίουσα έπα- 

νάστασι; έΕεροάγη φλογεοίοτάτη άπό τοΰ Μελανός 
■Όρου; μέ-ypi τοΰ κόλπου τή ;  νΑρτης. Καί τοι δέ ή 
y ώρα ητο y .o -.οσκεπής καί δ 'ύς  βόρειος άνεμ,ος έ- 
πεκουστάλλου τά  γ=νεια τών μαχητώ ν του (διότι ή 
Κροία τ ι ς  Ρώμης έχουσα τό γεωγραφικόν πλάτος ,  
τόν χειμώνα έχει τό κλίμα τών νΑλπεων), δ Σκε^- 

δέρβεης δέν άφ.νε νά τόν διαφύγη ευκαιρία τοΰ νά 
έπ ιτ ίθη τα ι  κατά  τών έν εΐδει άετοφωλεών ύψουμέ- 

νων φρουρίων τής Πετρείλας, Πετράλβας καί Σ τε λ -  

λουσίου, διά δέ τ τ ς  έκ πβνικοΰ τρόμου παραδόοεως 
αύτών κ α τέτ τη  κύριος άπάσης τής νοτίου περιφε- 

ρείας τοΰ κέντρου τοΰ δ αμερίσματος τοΰ Λ ατ.  Κ 

θέσις του έπί τοΰ παρόντος η : 0  άσφαλής, τή  δ ’έορ- 
τή  τών Χριστουγέννων έώρτασαν ήσύχοις την βά -  

π τ ισ ιν  τοΰ άνδρε'ου ά\εψιοΰ του Χαμσα, ωστε Ικ* 
τοτε  έγένετοοΐιτος γνωστός ύπό τό προγονικόν δνο
μα Βρανίλος. Ά λ λ ’ δ Σκενδέ.βεης δεν έπανεπαύετο 

έπί τών θριάμβων του εΐμή δ.οργαν ζων θριάμβου;



μέλλοντας. ’ Ηλθεν είς διαπραγματεύσεις μετά  τών 

έγγυτέρων χριστιανικών δυνάμεων τ ί ς  Ρώμης και 
τής Βενετίας, μετά τοϋ Λαδισλάου τ ί ς  Ουγγαρίας 
και Άλφόνσου τ ί ς  Νεαπόλεως' έπέορωσε τους δ ι’ έ- 
π ιγα μ ία ς  δεσμούς του οίκου τών Ιίαστριωτών νυμ
φευθείς τήν Άνδρονίκην, θυγατέρα τοϋ γηραιού άρ- 
χνιγοϋ Άριανίτου Κομνηνοϋ, και προσεκάλεσε συνέ- 

δριον ’Αλβανών άρχηγών είς τήν βενετικήν πόλιν 
’Αλεξίου, όπου το θέρος τοϋ 1 4 4 4 ,  έξελέχθη άοχ ι-  
στράτνιγος τοϋ έθνικοΰ δεσμοϋ κ α τά  τών Τούρκων, 
και ύπεσχέθη ετήσιον συνδρομήν 2 0 0 ,0 0 0  διά τάς 

δαπάνας τοϋ πολέμου.
( ’Ακολουθεί)

Δ Η Μ Η Τ Ρ Ι Ο Τ  Α ΙΝ ΙΑ Ν Ο Σ

ΒΙΟΙ TPJfilY ΕΞΟΧΩΝ ΙΎ Λ ΛΙΚ βλ (*)

*Ινα βελτιωθή έν γένει ή κοινωνία, άνάγκη νά 
προηγηθή ή βελτίωσις της καταστάσεως τών γυναι
κών, αιτινες είναι τά  κυοιώτερα όργανα τής άνα- 

τροφής τών παίδων* άλλ’ οπως κατασταθώσιν  αι 
γυναίκες καταλληλότεραι τροφοί είς τά  τέκνα των, 
καί νά δυνηθώσι νά έμπνεύσωσι τά  πρώτα σπέρμα
τα  της ηθικής καί θρησκείας είς τάς άπαλάς τών 
παίδων καρδίας, ένομίσαμεν οτι  δυνάμεθα νά συν- 
τελέσωμεν κα! ημείς χορηγοΰντες είς το  γυναικεΐον 

ψΰλον παραδε ίγματα  έξόχων γυναικών. 'Η  μίμησις 

είναι το κυριώτερον μέσον προς την πρόοδον, άλλ’ 
οστις εχει τον σκοπδν καί την διάθεσιν νά μιμ,ηθή, 

άνάγκη νά έχη  πρδ ίφθαλμών π α ρ αδε ίγμ ατα  ποι
κίλα και διάφορα, έξ ών νά δύναται νά όδηγηθή 
κατά  τήν περίστασιν. Τοιαϋτα ά ρχέτυπα  ενδόξων 
γυναικών προς μίμ.ησιν, θέλομεν υποβάλλει είς το 

κοινον, φροντίζοντε; ώστε άν αί προτιθέμ.εναι ε ικ ό 
νες περιέχουσι καί άτελείας ή έλαττώμ-ατα, νά ύπο- 
δεικνύωμεν καί ταύ τας ,  ινα μή δ ιαλαμβάνωνται 
άδιακρίτως τά  κακά μ,ετά τών καλών, καί χρησι- 
μεύουσι προ; διαστροφήν μάλλον ή πρδς τελειοποίη- 
σιν τη ;  ά γω γής τών γυναικών.

(*) Σ. Ε. Τό κατω τέρω  προοίμιον τ ή ;  π ερ ιληπ τ ικ ή ;  β ιο 
γραφία;  τριών έξοχων γοναικδιν τ η ;  ά ρ /α ιο τ η τ ο ; ,  ητοι 
τή ;  ΣαπφοΟ;, τ η ;  Κορίννη; κ ϊ ΐ  τή ;  Σεμιράμιόο;,  εϋρεθέντα 
έν τοΤ; διαοόροι; σχεδιάσμασι τοΟ μακαρίτου Δημητρίοο 
Αΐνιδνο;,  πρώτον ήθη δη ιοσιεΰονται διά τ ή ;  «’Ε πιθεω- 

ρήσεω;» σήμερον.

2ΛΠΨΩ

' II Σαπφώ Ιγεννήθη είς τήν Μιτυλήνην, έν τ ^  
νήσω ΛΙσοω, κατά  τήν τεσσαρακοστήν δευτέραν ’Ο
λυμπ ιάδα  ( 6 1 2  π. X.). 'Η φύσις ούδενος εϊδου; 
καλλονήν έδωρήσατο α ύ τ ΐ ,  διότι λέγετα ι  δ ,τ ι  ήτο 
μ.ικροΰ αναστήματος καί μ-ελαγχρινή’ ά λ λ ’δτι  έλει- 
πεν άπδ τδ σώμα, έχοοηγήθη έν άφθονία είς τδν 
νοΰν, ώστε έφαίνετο ώ; νά ήτο οημιουργημένον άπδ 

τδν κεραυνόν καί τά ς  άστραπάς. ‘Ο Πλάτων δ μ ω ς ,  

δνομάζων αύτήν ώραίαν, θά άπεβλεπε μάλλον είς 
τήν ψυχικήν, ή είς τήν  σω ματικήν  καλλονήν. Λέ
γετα ι οτι έγνώριζεν δλα τ ά  τότε  γνωστά παρά τοις 
"Ελλν,σι μουσικά όργανα’ άλλ’ δ οίστρος τής πο ιή-  
σεως τοσοϋτον έξοχος ήτο εν αυτή, ώστε τά  ποιή- 

μ α τ ά  της έθεωρήθησαν τά λαμπρότερα δχ ι  μόνον 
παρά τοΐς σύγχρονοι; αύτής, άλλά καί παρά τοΐς 
μεταγενεστέροις ' καί άπόδειξ ις δ Πλούταρχος, δστις 
είς τδ περί spucoc βιβλίον του λέγει περί αύτης : 
« Ή  Σαπφώ διαχέει είς τά  ε’κτδς τάς έν τ ή  ψυχή 
αύτής φλόγας, έμοιάζει τήν Πυθίαν, ήτις φαίνετα ι 
ένθους έπί τοΰ τρίποδος.» 'Η  Σαπφώ διά τά  έξοχα 
πο ιήμ ατά  της ώνομάσθη δε/.άτη μοΰσα. Δυστυχώ; 
δλα τά  πο ιήμ ατα  αύτής άπωλέσθησαν, άλλά καί 
έκ μ.όνων αποσπασμάτων τινών, τά  όποια συγγρα
φείς τινες, ώς δ Αογγΐνος καί δ Άλικαρνασεύς Διο

νύσιος δ.έσωσαν, έγγράψαντε; τα ϋ τα  είς τά  συγ
γρά μ μ α τα  των πρδς έκφρασιν τοΰ πρδς τα ΰ τα  θαυ- 
μ,ασμ.οΰ των, άποδεικνύουν τδ διάπυρον, τδ π α θ η τ ι 

κόν, τδ  εράσμιον τών πο ιημ άτω ν,  τών οποίων ή 
άπώλεια θεωρείται ώς £ν τών μεγαλητέρων δυστυ
χη μ ά τω ν  ώς πρδς τά  εργα τής ποιήσεως.

*Η Σαπφώ λέγετα ι  δτι  είχε φιλικάς σχέσεις μετά 
τοΰ ’Αλκαίου, συγχρόνου αύτης ποιητοΰ, καί δτι  

περιεπλέχθη μ ε τ ’ αύτοΰ εί; συνωμ.οσίαν κ α τά  τοΰ 
Πιττακοϋ, τυράννου τότε  της Λέοβου, δστις άνα-  
καλύψας ταύτην, ήρκέσθη μόνον νά έξορ'ση άμφοτέ-  

ρου; του; πο ιητάς ,  καί ή Σαπφώ έξελέξατο τήν Σ ι
κελίαν ώς τόπον τής εξορίας της.

Τά ποιήμ-ατα τής Σχπφοϋς συνίσταντο είς ώδάς, 
έπ ιθαλάμια ,  ελεγεία, ε π ιγρ ά μ μ α τ α  κτλ. Άλλ’ έξ 
δλων τούτων δεν σώζονται είμί δύο ώ δα ί καί τ ε 
μ ά χ ια  μόνον έκ τών άλλων αύτής πο ιημάτω ν.

'Η  Σαπφώ είχε σύζυγον Ά νδριόν τ ινα  όνομαζό- 
μενον Κέρκαλον, δστις άποθανών έγκατέλειπεν αύτή  
μεγάλην περιουσίαν καί μίαν θυγατέρα όνομαζομέ- 

νην Κλιΐδα, δπερ ήτο καί τδ  ονομα τής μητρδς τής  
Σαπφοϋ;. Ειχε δέ καί τρεις αδελφούς, ών δ είς 3νο-

μαζόμενος Χάοαξο;, ύπήρξεν εραστή; τής περίφημου 
έν Α ίγύπτω  εταίρα; 'Ροδόπης, είς ήν έφθειρε μ ε γ ά 
λην περιουσίαν, τήν δποίαν είχεν άποκτήσει έκ τοΰ 

εμπορίου τών ο’ίνων.
Περί τοΰ θανάτου τής  Σαπφοΰς υπάρχει μεγάλη 

διαφωνία μεταξύ τών ιστορικών, ά λλ ’ ήμ.εΐς οφείλο- 
μεν νά κάμωμεν λόγον περί αύτοΰ, όποιασδήποτε 

συνεπείας καί άν έχη είς τά  δμματα. τών θαυμα- 
ζόντων τά  είς τήν ποίησιν εξοχα προτερήματα τής 

Σαπφοΰς. Λέγεται δτι ήράσθη νέου τινδς ίνομαζο-  
μένου Φάωνο;, άλλ’ έπειδή οΰτος, άποφεύγων τδν 
έρωτα αύτής, έφυγεν άπδ τήν  Λέσβον, αυτη παρη- 

κολούθησεν αύτδν είς τήν Σικελίαν, καί τελευταΐον 
μή δυνηθεΐσα νά τδν πείση, άπεφάσισε νά έπιστρέ- 
ψη είς τήν Ε λ λ ά δ α  καί πηδήσ^ τής Λευκάδος τδ 

π ψ ίη μ α  (*), δπερ λέγετα ι δτι έθεωρεΐτο ώ; τδ  μ,όνον 
θεραπευτικδν μέσον τοΰ άπηλπισμένου έρωτος.

Τινες τών συγγραφέων άποδίδουσιν είς άλλην 
2 απφ ώ , τήν έξ Έρεσσοΰ τής Λέσβου, τδ Αεοκάδιον 
πήδημ,α, άλλοι δέ δεν μνημο-εύουν τοιαύτην πράξιν, 

ούδέ διά τήν ποιήτριαν, ούδέ δ ι ’ άλλην τινά Σ α π 
φώ, καί λέγουσι μάλ ιστα  δτι υπάρχει έν Μυτιλήνη 

καί δ τάφος τής πο ιητρ 'α ;  Σαπφοΰς' οί πλειότεροι 
ομως, παρασυρόμενοι άπδ τδ  παράδοξον καί θαυ- 
μάσιον, ένόμισαν οτι δέν επισφραγίζεται δ βίος τή ;  

διαπύρου καί ερωτικής ποιητρία; ,  είμή άποδιδομέ- 
νου είς αύτήν καί τοϋ τολμηροΰ τής ερωτικής ά π ελ 
π ισ ία ; πηδήματος ,  ώς έπισφραγίσματος παραδόξου, 
ή λύσεως τρόπον τινά τής πολυταράχου σκευής.

ΣΕΜΙΡΑΜΙΣ

ΙΙόσον γόνιμον μεγάλων πράξεων είναι τδ  κάλ
λος συνοδευόμενον καί μέ έξοχον νοϋν έπί τών γ υ 
ναικών, μάς παρέχει άναντίρρητον άπόδειξιν ή Σε

μίραμις. Ά ν  καί ή ιστορία αύτής κ αλύπτετα ι  άπδ 

τδ σκότος τών μύθων, ούχ ήττον  δμως διαφαίνεται 

δ έξοχος αύτής νοΰς, καί άποδεικνυονται τά  μεγάλα 

στρατιωτικά έργα έπί τής βασιλείας αύτής άπδ μό

νην τήν έπί τοϋ τάφου τη ;  έπιγραφήν, εχουσαν 
ούτως :

«Έγενόμην βασίλισσα τής Νινευΐ’ τδ  δε κράτο; 
μου είχεν δρια έξ ανατολών μέν τδν Ίνδ .άμ ην  πο -

( ' )  Σ. Ε. Έ ν  τή  νήσψ Λευκάδι υ π ά ρχε ι  νοτιοδυτικής 
άκρωτήριον Λ εοκάτα;  καλο^μενον έπ ιατεύ ίτ»  δέ τό π ά 
λ αι ,  δ τ ι  πηδώ ντε ;  ές αύτοΰ οί άπηλπ ισμένο ι έρωτόληπτοι 
έθεραπεόοντο· ή  Σαποώ  ό’μω ;  λέγετα ι oxt πηδήαασα ές 
αΰχοδ δέν έθεραπεύθη, ά λλ ’ έ π ν ίγη  είς τήν  θάλασσαν

ταμόν, έκ μεσημβρίας δέ τδν φέροντα τδν λιβανω

τόν καί τά  μύρα τόπον, πρδς άρκτον τούς Σάκ*ας 
καί τήν Σογδιανήν. Πρδ έμοΰ οί Άσσύριοι δεν εΐχον 
ίδεΐ θάλασσαν, έγώ δέ υπέβαλα τέσσαρχς θα·λάσ- 

σας υπδ τήν εςουσίαν μου. Ή νάγκασ α  τούς π ο τ α 
μού; νά στρέψωσι τδ  ρεϋμά των δπου έγώ ήθέλησα’ 
ήθέλησα δε έγώ νά στοέψιοσι τά  υδατά  των είς τούς 
έχοντας άνάγκην αύτών τόπους ' κατέστησα ευφό

ρου; τά ;  άγονου; γα ίας ,  ποτίζουσα αύτάς διά τοΰ 
υδατος ποταμών υπ ’ έμοΰ καταδικασθέντων. Ο ικο
δόμησα φρούρια ευάλωτα ' κατεδάμασα διά τοΰ σ ι
δήρου μέγ ισ τα  δρη, κατεσκεΰασα δέ διά τών χ ρ η 
μάτων μου δδούς, έκεΐ δπου τά  άγρια θηρία δέν ή -  
δΰναντο νά είσδύσωσιν. Ά ν  καί έπραξα το ιαΰτα  έρ
γα , εύοον μολοντοϋτο καιοδν καί τ ά ;  ιδίας μου ά- 

πολαύσεις νά ευχαριστήσω, καί τούς φίλου; μου νά 
καταστήσω ευτυχείς.»

Τδ θαυμάσιον τοΰτο έπιτύμβιον, δπερ διέσωσεν 
δ Πολύαινος, υπάρχει τδ  έπισημότερον μνημεΐον 
περί τής ζωής καί τών κατακτήσεων τ ή ;  ενδόξου 
ταύτης γυναικός.

Κατά τού; μ-υθογράφους, ή Σεμίραμις έγεννήθη 
άπδ Σειρήνά τινα όνομ.αζομένην Δερκετώ, καί έγ -  
κατελείφθη, άμα γεννη,θεΐσα, είς έρημίαν τινά, δπου 
αί περιστεραί τής προσέφερον τήν άναγκαίαν τρο
φήν. Ά λ λ ’ δ μ.ύθος οΰτος ελαβεν άρχήν άπδ τδ δνο- 
μ α  Σεμίραμις ' άνετράφη μεταξύ ποιμένων, τδ  δέ 
κάλλος τ η ; ,  άν καί έξαίσιον, δέν έπροξενησε κρό
τον, είμί δταν σατράπης τ ις  ήλθε κατά  τύχην  είς 
τδ  χωρίον της. Γ0  σατράπης οΰτος, θαυμάσας τήν 
ώραιότητα αύτής, έζήτησε νά τήν λάβνι είς γυνα ί
κα, άφοϋ δέν ήδυνήθη νά τήν πε'.σγι νά σ υ γκ α τα -  
τεθή είς τήν επιθυμίαν του. cO σύζυγος αύτή ; ,  ο
νομαζόμενος Μέμ,νων, μένοον διαρκώς προσηλωμένος 
είς τδν έρωτα τ ή ;  Σεμ.ιράμιδος, καί άφοϋ έγέννησεν 

αυτη δύ« τέκνα, ήναγκάσθη νά τήν λάβ/; μαζή 
του εί; έκστρατείαν τ ινά ,  τήν  οποίαν δ βασιλεύς 
τών Άσυρίων Νΐνος έπεχείρησε κατά  τών Βακτρια- 
νών. ' Ι Ι π ό λ ι ;  τών Βάκτρων υπερασπιζόμενη γεν-  

ναίως άπδ τδν βασιλέα τών Βακτρ;ων’Οξοάρτην,εφε

ρεν εί; άπελπισ ίαν τδν Νΐνον, καί ήτο έγγύ; ν’άπο- 

φασίση τήν λύσιν τής πολιορκίας, δταν ή Σεμίραμις 

εφθασεν είς τδ στοατόπεδον. Μαθοίσα ή Σεμίραμις 
τήν κατάστασιν  τών πραγμάτω ν,  ειτε έκ φιλοδο

ξ ία ; ,  είτε έκ νεανική; παραφοράς όρμωμένη, ώρμησε 
μέ μικρδν άριθμδν στρατιωτών νά προσβάλη μέρος 

τ ι  τοΰ φρουρίου, δπερ παρετήρησεν δτι δέν ήτο ίκα -  
νώ; προουλαγμένον, καί κατώρθωσε νά τδ κυριεύσ^.



Tb κατόρθωμα τοΰτο έπέφερε τήν πτώσιν τών Βά
κτρων, και έπομένως την νίκην τοϋ Νίνου ωστε ή 
φήμη τής Σεμιράμιδος κατέστη  πάγκοινος, καί ή 
δόξα 'τοΰ  κατορθώματος άπεδόθη εις αυτήν. Γ0  Νϊ 
νος, άποδίδων τά  βραβεία είς τούς άριστεύσαντας, 
έκάλεσε καί την Σεμίραμ-.ν είς την σκηνήν του καί 
τή ς  προσέφερε μεγαλοποεπεστάτην αμοιβήν, αλλ έ- 

κυριεύθη άπό σφο^ρότατον πρός αυτήν ε-ωτα . Ε- 
πρότεινε λοιπόν προς τον σατράπην νά τοϋ παρα- 
χωρήσν} τήν Σεμίρ*μιν, χα ί είς άμοιβην να τοϋ δω 
ση αύτός είς σύζυγον την ιδίαν του θυγατέρα. Μη 
συγκατατεθέντος δέ τοϋ Μέμνονος, ό Νϊνος τοϋ έπρό 

τεινεν £ν τών δύω, ή νά παρατώ?·/) αυτω τήν Σεμι-  
ραμιν προς εύχαρίστησιν τοϋ παρανόμου του έρω

τος, ή νά τοϋ άφαιρέσωσι τά  δμματα .  'Ο Μεανων ευ- 

ρεθη είς άπελπισ ίαν ,  ώστε άπηνχόν.σεν έαυτόν ή 

δέ Σεμίραμις άνέβη έπί τοϋ θρόνου τών Άσσυρίων» 
και είσήλθεν είς τήν Βαβυλώνα ώ; βασ.λισσα, ή τ ι ;  

ώς π τω χό ς  βοσκός έπώλει ποοτερον εις την πόλαν 

το γά λ α  τοϋ ποιμνίου της,
Διαδεχθεΐσοι τόν Νΐνον είς την βασιλείαν, και λ α ·  

βοϋσα άφορμήν άπό έπαναστάσεω; εθνών τινων τοϋ 
Καυκάσου, άτινα, πε;ιφοονουντα αυτήν οις γυναίκα, 
έτόλυησαν ν’ άποσείσωσι τον ζυγόν τών Ασσυριών, 

έδόθη είς πολεμικάς πράξεις καί άκολουθοϋσα τήν 
επικρατούσαν τό τε  ιδέαν, ότι οδος προς δόξαν είναι 

ή εκ τών «ατακτήσεων, προεβη νικώσα και ε,ου- 
σιάζουτα π ά ντα  τά έθνη. Άναφέρονται δέ καί θαυ- 

μάσ α άλλα έργα αύτής, οίον ό τάφος τοϋ Βήλου, 

καί το ά γα λ μ α  τοϋ Βαγειαν , αλλα το αδιαφιλ.ο 

νεΐκητον εργον αυτή; είναι ή καταστροφή τοϋ οοους 
Ζάγοου, καί ή κατασ/.ευή δημοσίας όδοϋ επί τοϋ 
ερειπίου αΰτοϋ, διά να διαβώσι δι αυτής εν ανεσ&ι 

τά  πολυπληθή έκείνης στρατεύματα,
Ύ π ο τ ά ;« σ α  άλληλοδιαδόχως τήν Μηδίαν, τήν 

Περσ αν καί άλλα 1‘ίνη καί είρηνοποιήσαοα τήν Α 
σίαν δ.έβη είς τήν Αφρικήν, ΰπέταξεν τήν Λιβύην 
καί κατεστησεν υποτελή φόρου τήν Αίγυπτον καί 

τήν Αίθιοπ'αν. Μή άρκουμίνη είς τάς μεγάλας ταύ
τα ς  κατάκτησε ς ή *ι>όδο;ο; αυτη βασίλισσα, έστρε

ψε τό βλέμμα τ η ;  πρός τήν Ι ν δ ία ν ,  ήτις τότε  «πε-  
τέλει μέγιστον κρά τς ; ,  ύποκειμένη άπασα εί; Ινα 
ηγεμόνα, καί ήτις  ήδύνατο νά εμποδίζη τόν περί 
παγκοσμίου μονοκρατορίας σκοπόν αύτής. Ά π < ^ α -  
σίσοσχ ί ν κατά  τών ’Ινδιών εκστρατείαν, εγοαγε 

ποός 'ά ν τ α ς  τούς σατράπας αΟτής νά προπαρα-

1 ϊ,. ί  ’ ΚνταΟΟα ϋ πά οχε ι  <τη.ιεΤον σχολίου iv 1φ  ®χ;- 

SijCj . άλλ* αχόλιον 8έν υπάρχει.

σκευάσωσι τήν άναγκαίαν διά τήν εκστρατείαν δύ
ν α μ ή ,  άνάλογον |/έ τό μέγεθος τής έπιχειρήσεως. 
Ά λ λ ’ ή εκστρατεία αυτη άπέτυχε ,  καί ή Σεμίραμις 
ταπεινωθεΐσα έκ τής άποτυχ ίας  έπανήλθεν είς τά  

ίδ ια  και έστρεψε τό πνεΰμα τής κατακτήσεως είς 
τό νά καταστήσω ευτυχείς τού; παρ’αύτή ;  διοικου- 
μένους λαούς.

Τοσοϋτον ε ίχε  προιελκύσει τό σέβας καί τήν 
αγάπην τοϋ λαοϋ της πρό; εαυτήν, ώστε γενομένης 
ποτέ στάσεως καί «γγελθείσης αΰτή καθ’ ήν έπο - 
χήν κτενιζομένη είχεν έσκορπισμένην τήν κόμην 
ε'πί τών ώμων τη ; ,  έδραμε ταχέω ς καί παρουοια" 

σθεΐσα ϊν τοιαύτ·/) καταστάσει εί; τον λαόν τοϋ 

ωμίλησε καί τόν μετέφερεν άμέσως είς τήν υπο
ταγήν.

’Ελευθερωθείς* άπαξ  άπό τήν είς σύζυγον υπο

ταγή'/, δέν ήθέλησε πλέον νά υποβάλη Ιαυτήν είς 
άλλον σύζυγον, και διέμεινε χηρ-.ύουσα καθ’ δλον 
τό λοιπόν τής ζωή; της δ ιάστημα. Διέμεινε δέ έπί 

τοΰ θρόνου τεσσαράκοντα καί δύω έτη, καί άνήνειρ® 
τήν Βαβυλώνα έπί νέου σχεδίου, οχυρώσασα καί 

καλλωπισασα αυτήν πλ,ειότερον δλ,ων τώ νπ ρ ο κ α τό -  
χων της. Μετά δέ τόν θάνατόν της έλογίσθη ότι 
μετεμορ^ώθη είς περιστεράν.

Τ ινέ ; .·τώ ν  ιστορικών κατέκριναν τήν δ ιαγωγήν 
της ,  δτ ι  δήθεν παρεδίδετο είς τους ώραιοτέρους έκ 
τών στρατιωτών τή ;  φρουράς της ,  τού; οποίου; Ιπ ο -  
μενως έφόνευε διά νά μήν γέντι γνωστόν τό δνειδος 

αύτής' άλλοι δέ άπέδωκαν αΰτη  καί έρωτα πρός τόν 
υιόν αύτής Νινίαν, δ ι ’ δπερ οΰτος καί την έφόνευσεν 
ώς λέγουσιν. Ά λ λ ά  τα ϋ τα  δέν εΤνζι όμολογούμεν*' 
τό δεύτερον 6μ.ως είναι όλοις άπίθανον" διότι ή Σε

μίραμις, βασιλεύσασα τεσσαράκοντα δύω έτη, καί 
οδσα βεβαίως πρό; τά  τριάκοντα δταν κατέστη έπί 
τοϋ θρόνου, δέν ήτο είς ηλικίαν οΰδέ νά σκεφθή περί 
εροιτος, καί μάλ ιστα  τοιούτου, όποιος ήτο ό πρός 

τόν ίδιον αυτής υιόν. Λέγεται προσέτι δτι  έλαβε τήν 
βασιλείαν, αίτήσασα άπό τόν Νΐνον νά τήν κ α τ α -  
στήση έπί τοϋ θρόνου, διά νά διοιήκση μίαν μόνον 
ήαέραν τό  κράτος του, καί δτι  λαβοϋσα τήν εξου

σίαν δέν -αοέ^ωκε πλέον «ΰτήν, φονεύσασα τόν ίδιον 

αυτής σύζυγον’ άλλά καί τοϋτο άναιρεΐται παρ’ άλ
λων, ο"τινες άναφέρουσι τάς λαμπράς τ ιαάς ,  δσας 
άπέδωκεν εις τόν άποθανό-τα αυτή; σύζυγον, και 
τόν μεγαλοπρεπή τάφο ·, τόν όποιον τώ  άνήγειρεν,

Κ Ο Ρ Ι Ν Ν Α

Ί ί  Κ ο ρ ί  ·να κχτέστν  π ε^ φ τμ ο ς  καί διά ττ,ν ωραιότ

"ίητα καί διά τά  ποιητικά ΐη ς  πρθτ·ριίμ.ατα. Έ γεν ·  

νήθη έν Τανάγρα τής Βοιωτία:, 'Η Κόριννα έστού- 
δχσε τήν μουσικήν είς τήν Μύρτιδα Σπζήθοιαν έξ 

Άνθηδόνος τής Βοιωτία; όμοΰ μέ τόν Πίνδαρον, 
μολαταϋτα  πεντάκις ένί^ησεν αυτόν είς τούς μου

σικούς αγώνας. Ά ναγινώσ on  τις τά  συγγράμμα α 
τής Κορίννης ( ε ίπ έ τ ις  τών αρχαίων συγγραφέων) 

έρωτα μέ άποδίαν, δ ια τ ί  έθεωρήθ/,σαν τα ΰ τα  κα ■ 
/ήτερα τών τού Πινδάρου' δταν δμω; βλέπν) τήν 

εικόνα α ύτή ; ,  θαυμάζει πί7<ς δέν έπροτιμ.ήθησαν 
τα ϋ τα  πάντοτε· Ή  σκέψ.ς αΰτη είναι ορθοτάτη 
καθόσον άφορα τού; "Ελληνας καί μάλ ιστα  τούς 

Θηβαίους, οίτινες συνέταξαν δμνου; διά τό κάλλος, 
ώς έπραξαν πρός τού; θεούς, θεωροϋντες α ΰ τ ο ω ;  ει

κόνα τής άρετή;. 'Οποιαδήποτε δμως καί άν ήναι 
ή α ιτ ία  τής νίκης της, ή Κορίννα φαίνεται δτι  είχε 
κα! πνεΰμα ποιήσεως καί κρίσιν γεγυμνασμένην, καί 

άπέφευγε τήν συσσώρευσ ν τοϋ μ.ύθου, έλ ά ττω μ α ,  
είς τό όποιον συνήθως ύπέπ ιπτεν  ό Πίνδαρος.

Λέγεται δτι  ό Πίνδαρος έλυπήθη πολύ διά την 
ή τ τ ά ν  του, καί έςέφρασε κατά  τής Κορίννης ύβρεις, 

κατη ορήσας καί τού; άγωνοθέτα; ώς άπειροκάλους’ 
ή Κόριννα, δμ.ω: δέν φαίνεται ν’ άνταπέύωκε τας 
δβοεις, ούδ’ έςί,λ,θε τή ;  προφυλάξεως, τήν οποίαν 
άπήτε ι τό φϋλνόν της. Οι αρχαίοι άπέδιδον διάφορα 
π ο ιή μ α τα  είς τήν Κόρινναν, άλλά τώρα σώζονται 

τ ε μ ά χ ιά  τινα.
'Η Κόριννα διετήρησε τήν υπόληψίν τη ;  καθ’δλον 

αυτής τόν βίον, διότι οι Ταναγραΐαι άνήγειραν τόν 
τάφον αύτής είς τό έπιφανέστερον μέρος τή ;  πόλεως 

αύτών, ή δέ είκών αύτής υπήρχε καί έπί Παυσανίου, 
δστις αναφέρει περί αύτ/,ς. Φαίνεται δτι  ή Κόριννα, 
ώ ;  καί άλλα ι  ποιήτριαι τής άρχα ία ;  έ π ο /ή : ,  έγνώ- 

ρισ<ν κατά  βάθος τήν τ έ χ ν η ν  τής ποιήσεως, καί 
έαυήθησαν δλα τ ά  μυστήρια αύτής διά τής εύφυίας 

άφ’ ένός καί τ ή ;  συντόνου μελέτης άφ’ ετέρου, καί 
διά ταΰτα  κατέστησαν ϊξοχοι είς αύτήν.

Π  ϋ ί ΐ Α Γ Ο Ρ Κ Μ  Τ Η Σ  Φ Λ Ω Ρ Ε Ν Τ Ι Α Σ

( BELLA STROZZI)
Ε Κ  Τ Ο Τ  Γ Α Λ Λ ΙΚ Ο Ύ  

(Συνέχεια  Τοε προτ ,γούμε  ,ον άρι9μόν)

αύτών τάς γυναίκας, τάς όποιας ή^ολούθησαν" έξήλ- 
θον δε αΰται έκ τής μητροπόλεως δι’ άλλης εξόδου. 
Τούτων ή μέν έκλαιεν, ή δέ έτέρα έφαίνετο παρη- 
γο:οΰσα αύτήν.Έ οάδιζον ,ώς απομακρυνόμενα’, μετά 

θλίψεω: κατά  παν βήμα ή άπαρηγόρητος εοριπτε 
βλέυμ α  δπισθεν αύτή;. Τά τρία χειρυμμ,ένα έν τή  
σκιγ. φάσματα έκινήθτ,σαν, έπλησίασαν' ό εί; αύτών 

άπεμα/.ρύνθη έκ τοϋ συμπλέγματος  καί έβάδισε έπί 
τά βήματα  τών Φλωρεντίνων, έν φ οίδύο άλλοι έπα - 

νήοχοντο είς τά ;  θέσει; των. Τήν φοράν ταύτην  δεν 
περ-έμ.ενον πολύ' ή θύρα ήν έφύλαττον άνέωζε πάλιν 
καί ό Φερρούκης φέρων μακρόν έκ μ ε τά ;η ς  φόρεμα 
κ ατά  τό έν Φλωρεντία έθος έφάνη συν ο δυόμενος  υπό 

ίερέως. ^Εστησαν, ώμίλησαν μετά  θεομότητος έπί 
τινα λεπτά  καί άπεχωρίσθησκν βαδίζοντες έκ δύο 

άντιθέτων μερών.
Ό  Φερρούκης άπομακρυνόμενος έφθασε σχεδόν 

πλησίον τών δολοφόνων, οίτινες δέν μ.ετ?κινήθησζν, 
ά λ λ ’ δτε παιήλθε δ ι ’ αύτών έπέπεσαν συγχρόνω ;κατ’ 
αΰτοϋ καί τόν έπληξαν διά δύο ξιφιδίων μεταξύ  τών 

ώμο)ν* έξέτεινε τάς χεΐρας ώς άνθροιτος θέλων νά 
πέση' άλλά δέν ήτο πληγωμένος ενεκα τοϋ δ ικτυω- 
τοϋ θώρακος' έποιήσατο μεταστροφήν καί ποίν οί 
δολοφόνοι συ.έλθωσιν έκ τής έκπλ/,ξεως,είς ήν ήσαν, 
διότι ένόμ,'.ζον ήδη τό θϋμ,ά των νεκρόν, ένέπηξε τό 

ξιφίδιον είς τόν λαιμ.όν τοϋ ενός αΰτών καί διά τής 
κώπης τοϋ αύτοΰ δτλου κατήνεγκεν είς τό πρόσω
πον τοϋ ετέρου τοιοϋτον φοβερόν κ τύ π η μ α ,  ώστε ό 

αντίπαλος αύτοϋ έπεσεν ώς π ίπ τ ε ι  βοϋς φονευόμενος.
'Ο Φερρούκη; εστη έπ! τινα σ τιγαήν  προσεκτικό;, 

ερευνών διά  τών οφθαλμών τό σκότος, περιμένων 
έπ θεσιν άλλων έχθρών’ άλλά ούδενος θορύβου γ ι -  
γνομένου καί άκούων μόνον τών βρυγμόν τοΰ Ιτέρου 

τών χ α μ α ί  κειμένο^ν έπλησίασε πρό; αύτόν καί στρέ- 
φων διά τοϋ ποδός εκυψε νά ϊδη , άν ή φυσιογνοι- 

μ ία  ήτο γνωστή. Σκώληξ βίελυρός ! είπε θε&ιρών 
τό πιλίδιον καί τό σπασμωδικόν πρόσωπον τοΰ Cibo 

δ δ’ ά λ λ ο ς ; νΑ ! είνε ό Φ ράγκ ης! Προδότης άναν
δρος, ΰπελείπετο νά γείνη καί δολοφόνος ! . . . » 
Έ σ πόγγ ισ ε  τό ξίφος του, έθηκε τήν λεπίδα είς τόν 

άργυροϋν κολεόν καί άπεμακρύνθη.
( ’Α κολου8;1(

Ή  διατριβή υπήρξε μχκρά ' ί/,ετά δύο ώρας έφύ
λαττον  ετ ι  τήν θύραν,δτε εί 'ον διερχομένας ένώπιβν



ΒΙΒΛΙΟΓΡΑΦΙΚΟΝ ΛΓΛΊΊΟλ

Appel a la justice intcrnationalc des grandes puis
sances adress6 par  Cleanthi Scalieri au noin du Sul
tan Mourad V et en faveur de Midh .t pacha et con- 
s jr ts  innocents de la mort du Sultan Aziz. Deuxieme
edition revue, corrigie et auginantee. 8ov P .  2 1 9 .__
Inaprimcrie «L'Union».

—  Ή  μ ο ν ο μ α χ ία  καί τά δίκαιον· μελέτη  ύπό Κ. Γ. 
Ξένου. 8ον σελ. 6 6 .— Τύποις  'Ενώσεως.

—  Ε .  F e r r a n d :  Πρώται βοήθειαι είς του ;  δηλητηρια-  
σθέντα:, πν ιγέντας  καί άσφυκτικούς· μετάφ ρασκ  έκ τοΟ 
γαλλικοϋ Οπό Β. ϊ .  Τ ιφτικτσόγλου καί I. Ν. Μην,άτου, 
τελειόφοιτων τής ιατρικής. 18ον σελ. ή.  καί 1 8 7 .— Τύ- 
ποις  'Ενώσεως.

—  Κρίσεις περί τής υπό τοΟ γενικοΰ έπιθεωρητοΰ τών 
δημοτικών σχολείων κ. Δ. Πετρίδου διά Β. Διατάγματος 
προτεινομένης μεταρρυθμίσεως τών έν τοΤς διδασκαλείοις 
τής Φιλεκπαιδευτικής 'Ε τα ιρ ίας  διδακτέων μαθημάτων 
καί π τυχ ια κώ ν  έξετάσεων ύπϋ Μαργαρίτου Δήμιτσα,  διεο- 
θυντοϋ τοδ έλλ. εκπαιδευτηρίου καί καθηγητοΰ τής Γ εω 
γραφίας έν τ φ ’Αρσακείψ. 8ον σελ. 7 3 .— Τύποις  Έ ν ώ σεω ; .

— Κοινωνιολογία : Σελίδες έκ τοΰ καθ’ ήμέραν βίου
ύπό Κωνστ. Φ. Σκόκου. Περιεχόμενα : 1) Θϋμα καί Δή
μιος.  2) Σύγχρονον έπεισοοιον. 3) Κοινωνικά άδυτα. 4) 
Αθλιότης πατρός .  8) Ευγενής χρήσις  πλούτου· καί 6)

Κοινωνικά παρασκήνια. 8ον σελ. 78.  -  Τ ύπ ο ις 'Ε νώ σεω ς .
—  Πρακτικά τής Φιλεκπαιδευτικής 'Εταιρ ίας το ϋ  g- 

τοο ;  1881 καί η έκθεσις τοϋ αποτελέσματος τών ένιαν- 
σίων έξετάσεων ύπό τοϋ Αλεξάνδρου Ά ντω νιά δου ,  άναγνω- 
σΟεΤσα έν τή αιθούση τοϋ ’Αρσάκειου τ$ 27 ’Ιουνίου 1882 
8ον σελ. 49  καί διάφοροι π ίν α κ ες .— Τύποις 'Ενώσεως.

—  Βιβλίον πρώτον άναγνώσεως καί διδασκαλίας διά 
τούς παΐδας μετά  70  είκόνων, έκ τοϋ Γαλλικοϋ ύπό Γ. 
Ρρουνω, έκ τής έςηκοστής πρώτης έκδόσεω; τοϋ 1882, 
δαπάνη τ ή ;  Φιλεκπαιδευτικής 'Εταιρ ίας.  ΐ8 ο ν  σελ. Ι ί ί ί !  
— Τύποις  Ε νώ σ εω ς .

—  Φ. Μαρκέττη : 'ΡούΥ Βλάς· μελόδραμα εί;  4 π ρ ά 
ξεις. 8ον σελ. 8 .— Τύποις 'Ενώσεως.

—  Δονιζέττη :  Λουκρητία Βοργία, μελόδραμα δ ίπρα-  
κτον μετά  προλόγου ,  ποιηθέν ύπό Felice Romani. 18ον 
σ = λ. 8 . — Τύποις Ενώ σεω ς.

 ̂ —  Ά τ τ ικ α ί  Νύκτες I I .— Τά δπαντα  Σ, Ν. Βασ,λειάδη, 
δικηγόρου Δ ράματα : Γαλάτεια ,  Χ ίμα ιρα,  Σκύλλα, ' ϊ ψ η -  
λάντης,  Σεμέλη, ’Αμάλθεια.  —  Έ χ δ ο σ ί ί  δευτέ.α. 16ον 
σελ. 48  και 3 7 3 .— Τύποις Έ νώ σεω ; .

—  Γουσταύου ΦραΤλιχ ; Τό πα ιδαγω γικόν  σ χο λ ε ΐο ν  έκ 
τοϋ Γερμανικοϋ ύπό Δημητρίου Ί .  ’Ο λυμπίου ,καθηγητοΰ  
εν τφ  Διοασκαλείψ. ι8 ο ν  σελ. 98. —  χ ύ π ο ις  'Ενώσεως.

—  Ή  υγιής καί αληθής έκπαίδευσις τών παίδων ύπό 
Γεωργίου Δ. Ζηκίδου. 8ον σελ. 6 9 .— Τ ύπο ι;  Ε νώ σ εω ς .

—  Grand theatre d ’Athenes. Xavier Girard archi- 
tccte. Rapport explicatif.-Μ έγα  θέατρον ’Αθηνών. Ξα- 
βέριος Ζιρίρδος άρχιτέκτων. Εξηγητική ε"κθεσ·.ς. 8ον 
β * λ .  1 1 . — Τύποις 'Ενώσεως.

—  Στοιχε ία  τρ ιγω νομετρ ίας εύθυγράμμου καί σφαιρι
κής πρός χρήσιν  τών Γυμνασίων ύπό Άνδρέα ΣπαΟάρη.

Βκδοσις Οευτέρα βεοελτιωμένη καί έπηυξημένη. Έ ν  Ά θ ή -  
ναις έκ τών κατα σ τη μά τω ν  ’Ανδρέου Κορομηλϋ. 8ον Σελ. 
76 .  Τύποις 'Ε νώ τεω ; .

—  'Ε λληνική χρηστομάθεια πρός χρήσιν τών έν τοΐς 
έλληνικοΤς σχολείοις  καί παρΟϊναγωγείοις  μαθητευόντων, 
μετά  σημειώσεων ύπό Γεωργίου Α. Παπαοασιλείου κα
θηγητοΰ τοΰ Γ '.  έν Ά θήνα ις  Γυμνασίου. Τεϋχος πρώτον. 
8ον σελ. δ ' .  1 8 8 .

—  Τό έν Ή π ε ίρ ω  αγροτικόν ζή τημ α  ύπό Γεωργίου 
Παχύ βουλευτοϋ Ά ρ τ η ς .  8ον σελ. 85.

—  'Ο έκ Πάτμου Μ ιχαήλ Κ. Πάγκαλος (1821 — 1830).  
8ον σελ. 56.

—  Παράρτημα Β'. τής Διαπλάσεω; τών Παίδων. __
Παιδικόν λεύκωμα. 16ον σελ. 94.

—  Γενικαί ά σφάλει αι ( Vssicurazioni Generali)· έ τ α ι -  
ρία ιορυθεΤσα τώ  1831 έν Τεργέστη· αντ ιπρόσωπος έν 
Άθήναις  Κωνσταντίνος Στ. Βοϋρος.— 'Ορισμοί καί π αρ α 
δε ίγματα  διάφορα έπ ί τών άσφαλειών έπ ί  τής ζωής το5 
άνΟρώπου, έκδιδόμενα δαπάνα ις  'Πρακλέους 'Ραφτάνη 
(ύπαλλήλου τής 'Εταιρ ίας έν Άθήναις) .  16ον σελ. 27.

—  Καταστατικόν τοϋ Έ ργατικοϋ  Συνδέτμου τ ώ ν  τυπο
γράφων, ίδρυθέντος έν Άθήναις τήν Π  ’Ιουλίου 1882 .  8ον 
σελ. 16 .

—  Per la commemorazione del generale Giuseppe 
Garibaldi, celebrata il XIV Giugno MDCCCLXXXII 
dalla colonia Italiana dell’Attica nell’Aula dell’Uni- 
versita di Atene. Discorso del Cav. A w .  Bernardo 
Deiio, Console Generale di S. M. in Grecia. 8o p. 14.

Τά παραδείσια  τής Κολάσεως Π. Βεργωτή.  Α ρ 
γοστόλι.  δον σελ. 148 .

Κανονισμός τοδ Συλλόγου τών ωραίων τεχνών.  8ον 
σελ. 28.

•— Windscheid: 'Ρω μ α ϊκόν  Δίκαιον· μετάφρασις έκ 
τής Γερμανικής ύπό Νικολάου Δημαρδ, ύφηγητοϋ τοϋ 
Ρωμαϊκού Δικαίου καί δικηγόρου. ’ Η προσετέθησαν τά 

χωρία  τ&ν έλλην. πηγώ ν ,  σημειώσεις αύτοτελεΤς καί τ ι -  
νες έκ τής νομολογίας.  Τόμος Α'. Γενικαί άρχαί·  έκδιδό- 
μενος ύπό Γ. Καισουροπούλου καί Σ. Κουιουλίνου. 8ον 
σελ. κβ '.  καί 40S.

—  ’Αλβανικόν άλφαβητάριον κατά τό έν 'Ελλάδι ό μ ι -  
λούμενον άλβανικόν Ιδίωμα ύπό A. I. Κουλουριώτου, έ χ -  
κα0αρισ6έν καί έπιδιορθωθέν. Βοήθημα τών γονέων καί 
Ι γ ’Χ*ιρ!διον τ(“ ν αλβανικών τέκνων. 16ον σελ. ν β ' .κ α ί  164.

—  Λόγος, άναγνωσθείς εν τι, Ε λ λ η ν ι κ ή  εμπορική
®χολή τή 30 Ίανουαρίου, έπετείω  αύτής έορτ^ ύπό τοϋ
διευθυντοϋ Λυσάνδρου Γ. X. Κώνστα Δ. Φ. 8ον" σελ. 20. 
—  *£ν 'Οδησσφ.

U Ιλ ιά ;  πρός χρήσιν  τών παίδων κατά τόν F. Carl 
ύπό ’Ε μ μ .  Γαλάνη .— 18ον Σελ. 120.

Έ μποροπροξενικα ί καταδ ιω γμοί ύπό Σπυρ. Εύστ. 
Μ ετα;5  Λασκαράτου, έμποροπλοιάρχου  16ον σελ. 112 .

—  Βοτανικά μ ελετή μα τα ,  τεϋχος τρώτον.  Ε ισαγωγή εί;  
τήν Βοτανικήν ύπό Σπ. Ϊ Ιηλιαράκη διδάκτορος τής Ί α .  
τρ ικ ή ; .—-W urzburg.— 8ον Σελ. 29.
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